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Tessedik városára, Szarvasra esett a vá-
lasztása a Szerb Szlovák Pedagógusok 
Egyesületének, a Nagylaki Egyesület a Kul-
túráért és Nevelésért és a Csabai Szlovákok 
Szervezetének, mint szervezőknek amikor a 
Dél-alföldi szlovák pedagógusok találkozó-
ját tervezték. A földrajzi nagy Dél-Alföldet 
kell magunk elé képzelni, melynek termő-
földjei Magyarországról átnyúlnak Szerbiá-
ba és Romániába is. Az október 11-e és 13-a 
között megrendezett esemény házigazdája a 
Szlovák Általános Iskola, Óvoda és Kollé-
gium volt. Nem véletlenül esett éppen Szar-
vasra a választás, hiszen keresve sem találtak 
volna méltóbb helyszínt a Tessedik Sámuel-
díjak átadására, városunknál, ahol utca, mú-
zeum, táncegyüttes, kertbarát kör őrzi még 
máig is nevét és hirdeti a polihisztor egykori 
nagyságát. A háromnapos nemzetközi ren-
dezvény nyitóeseménye volt a díjak átadá-
sa, melyet a három ország három képvise-
lője kapott életműdíjként, tanítóként, igaz-
gatóként kifejtett munkájáért. Fuzik János 
az Országis Szlovák Önkormányzat elnöke 
különösen büszke volt arra, hogy megyénk-
ből már két pedagógus, igazgató is elnyerte 
a rangos díjat. Tavaly Medvegy Pálné szar-
vasi igazgatónő a szlovák nemzetiségi okta-

Négy nemzet, egy hivatás

Határon túli Szlovákok Hivatala részéről 
Ph. Dr. Prochácka, Fuzik János, az Orszá-
gos Szlovák Önkormányzat elnöke, vala-
mint Mótyán Tibor a Szarvasi Szlovák Ön-
kormányzat elnöke. 

A szombati nap a szlovák pedagógusok 
művelődését és szakmai fejlődését szolgálta. 
A délelőtt folyamán szakmai szeminárium 
folyt, melynek témái Tessedik Sámuel élet-
rajzán túl a szlovák nyelv tanításának gya-
korlati lépései, az irodalmi művek megis-
mertetésének és megszerettetésének lépcső-
fokai voltak. A szombat délután Tessedik 
nyomdokainak követésével telt, így a Körös 
nyújtotta táj őszbe folyó szépségeit szemlél-
ték a sétahajóról. 

Tessedik templomát Nobik Erzsébet szlo-
vák nyelvű utazó lelkész és Horváth Oli-
vér lelkész mutatta be a szerbiai, románi-
ai, szlovákiai és a magyarországi pedagó-
gusoknak. Az egykori lelkész, agrár-szak-
ember, tanító szorgalmatossági iskolájában 
működő mai múzeum állandó kiállítását 
nézték meg a program résztvevői, majd sír-
jára elhelyezték az emlékezés közös koszo-
rúját. A nemzetközi rendezvényt támogatta 
az Országos Szlovák Önkormányzat Peda-
gógiai és Módszertani Központja és a Ha-
táron Túli Szlovákok Hivatala. Tisztelettel 
főt hajtott Tessedik Sámuel munkássága és 
tanítói nagysága előtt négy nemzet egy hi-
vatását követőinek delegácója. 

– Maya – 

Szarvas és Vidéke Hetilap
előfizetői nyereményakció!

Kedves Olvasó!
A korábbi évekhez hasonlóan 2014-ben is kedvezményes áron 

jut hozzá lapunkhoz előfi zetőként. A lap ára jövőre 195 forint lesz, 
előfi zetőinknek 133,85 forintos példányonkénti áron 

szállítjuk házhoz a Szarvas és Vidéke Hetilapot, vagyis

az éves előfi zetés: 6960 Ft
a féléves előfi zetés: 3480 Ft

Amennyiben Ön december 15-ig előfi zet egy évre vagy félévre, 
akkor részt vesz nyereményjátékunkban: három szerencsés előfi zetőnk 

sorsolás útján visszanyeri előfi zetése árát. 
További egy szerencsés előfi zetőnk díszes és ízes tortát kap ajándékba!

A Szarvas és Vidéke Hetilap előfi zethető a szerkesztőségben (Árpád köz 4.) 
munkanapokon 9-11 óráig, vagy a kézbesítőknél.

Az előfi zetés kedvezményes árai a nyereményakción túl is érvényesek.

tás terén végzett kiváló pedagógiai, szerve-
zői és igazgatói munkájáért, idén Pecsenya 
Edit a békéscsabai szlovák iskola igazgató-
nője érdemelte ki a Tessedik-díjat.  

A rangos rendezvényen jelen voltak a 
Szlovák Köztársaság Oktatási Minisztériu-
mának képviseletében Katarína Čámborová 
és Vera Guthová, dr. Štefan Daňo főkonzul, 

A konferencia résztvevői Tessedik temploma előtt 
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Az országba A megyébe

Kitekintő

A Makói Városi Bíróság elsőfokú ítélete szerint a megélheté-
si politikusokról és nem az önhibájukon kívül nehéz sorba jutott 
emberekről beszélt Lázár János akkor, amikor azt mondta „aki-
nek nincs semmije, az annyit is ér” – adták hírül hódmezővásárhe-
lyi fi deszes önkormányzati képviselők október 24-én, csütörtökön. 
A bíróság nemrégiben egy rágalmazási per kapcsán vizsgálta meg a 
hanganyagot, amelyet egy szélsőséges portál hozott nyilvánosságra 
2011-ben. A bíróság az indoklásban kiemelte, hogy Hódmezővá-
sárhely akkori polgármestere ténylegesen nem az önhibájukon kí-
vül nehéz sorba jutott emberekről, hanem a megélhetési politiku-
sokról beszélt.

A kormány kiemelt gazdaságpolitikai célja az adósságállo-
mány csökkentése mellett a foglalkoztatás bővítése és a munkahely-
teremtő beruházások elősegítése, ennek eredményeként 2010-hez 
képest ma már 207 ezerrel többen dolgoznak az országban – mond-
ta a nemzetgazdasági miniszter október 25-én, pénteken Karcagon. 
Varga Mihály a helyi ipari parkban megvalósított infrastrukturális 
fejlesztés átadásán, valamint egy várhatóan 300 embert foglalkoz-
tató műanyag-hasznosító központ alapkőletételén vett részt. A po-
litikus hangsúlyozta: a kormány szeretné elérni, hogy a 10 milli-
ós Magyarországon ugyanannyian dolgozzanak, mint a hasonló la-
kosságszámú Csehországban. Ott 5,1 millió ember dolgozik, Ma-
gyarországon csak 3,9 millió – mutatott rá, hozzátéve: ez jól jelzi, 
hogy van még mit behozni az elmúlt évek lemaradásából.

Programközpontú, tiszta kampányt ígért a Jobbik szóvivő-
je október 25-én, pénteken Kecskeméten, ahol bemutatta pártja 
Bács-Kiskun megyei képviselőjelöltjeit. Dúró Dóra a sajtótájékoz-
tatón arról beszélt, hogy a Jobbik a 2014-es országgyűlési válasz-
tás előtti kampányát programalapon, a „bajai videóügyhöz hasonló 
csalásoktól és hazugságoktól” mentesen folytatja majd. Közölte: a 
jelenlegi kormány két „megvalósulatlan, fontos ígéretére”, a mun-
kahelyteremtésre és a közbiztonság javítá-
sára helyezik a legfőbb hangsúlyt, kidolgo-
zott megoldási javaslatokat kínálva ezekre 
az egész társadalmat érintő problémákra.

Budapesten és több más magyarorszá-
gi településen is szimpátiatüntetést tar-
tottak a háromszéki Székelyek nagy menetelése melletti kiállásként 
október 27-én, vasárnap. Délelőtt 11 órakor a budapesti Hősök te-
réről indult el az a menet, amelyet a Civil Összefogás Fórum és 
a Székelyföldért Társaság kezdeményezett a Székelyek nagy me-
netelésének, a székelyföldi autonómia támogatásának kivívására. 
Szintén szimpátiatüntetéssel csatlakoztak a demonstrációhoz Szol-
nokon, Debrecenben, Keszthelyen, Sárospatakon, Békéscsabán, 
Hódmezővásárhelyen, Tokajban, Szombathelyen, Gyöngyösön, 
Zalaegerszegen és Nagykanizsán. Ezekben a városokban is felvo-
nulással fejezték ki szolidaritásukat a székelyföldiek autonómiatö-
rekvése mellett.

Minden természetes személy egy számlájánál lesz lehetőség a 
havi első két ingyenes készpénzfelvételre, összesen 150 ezer forin-
tig – mondta Rogán Antal a pénzügyi rezsicsökkentés részleteiről. 
A Fidesz-frakcióvezető szerint hat és félmillió embert érint a pénz-
ügyi rezsicsökkentés azon lépése, amellyel a havi első két készpénz-
felvételt ingyenessé tennék. Minderről október 28-án, hétfőn este a 
parlamentben, a törvényjavaslat expozéjában azt mondta, meggyő-
ződése, hogy az elmúlt hónapokban a bankok nagyobb mértékben 
emelték a költségeket, mint azt az adótartalom indokolta volna, és 
volt, hogy a fi zetés felvételekor 1500-2000 forintot is ki kellett fi -
zetni. Ez a lépés a frakcióvezető szerint kiszámíthatatlanná tette a 
banki költségeket az ügyfeleknek.

Vásáry Tamás-ösztöndíjat hoznak létre az önkéntesség előse-
gítésére 2014-től – jelentette be október 29-én kedden este Balog 
Zoltán emberi erőforrás miniszter a Zeneakadémián, ahol Vásáry 
Tamás zongoraművész, karmester 80. születésnapja alkalmából ün-
nepi koncertet rendeztek. A havi 200 ezer forinttal járó ösztöndíj 
kedvezményezettjét Vásáry Tamás választja majd ki. Az ünnepelt-
nek Üzenet címmel életregénye jelent meg a napokban. Az 1250 ol-
dalas könyv hasonló terjedelmű folytatása tavaszra várható.

Békéscsabán, a megyei tudásház és könyvtárban mutatták be 
október 24-én, csütörtökön Martin Gábor Csabai séták címet vise-
lő fotóalbumának második kötetét. A szerző elmondta, hogy kamasz 
kora óta fotózza Békéscsabát. Azt hitte, hogy úgy 100 év múlva lesz-
nek érdekesek a felvételek, így meglepődött, hogy már 30-40 év után 
is sokak számára váltak fontossá. Hozzátette, hogy nem az épületek 
képei lettek a legkedveltebbek, hanem a hétköznapi élet helyszínei, 
például a Hunyadi téri buszpályaudvar, a megyeszékhely piacáról, az 
ottani árusokról, kofákról készült felvételek. A kötetet bemutató dr. 
Erdész Ádám – a megyei levéltár igazgatója – elmondta, hogy a felvé-
telek művészi fotók, a ragyogó pillanatban elkattintott képek mégis a 
múltat hozzák közel, egy dokumentációkötetbe is beleillenének.

Ifj úsági gyúrással és a szárazkolbászok versenyével vette kez-
detét október 24-én, csütörtökön a Csabai Kolbászfesztivál. Idén 
118 szárazkolbászt neveztek az európai szinten is rendhagyó ver-
senyre, közülük az első helyet és emellett a fesztiválalapítók külön-
díját, a békéscsabai Bacovszki Roland szerezte meg. Második lett 
a mezőberényi Bobály Lajos, harmadik a békéscsabai Péli István. 
Az ifj úsági versenyen a Petőfi  Utcai Általános Iskola csapata ké-
szítette a legjobb kolbászt, megelőzve a Lencsési Általános Iskola 
és a Savio Szent Domonkos Katolikus Általános Iskola csapatát. A 
fesztivál megnyitóján dr. Fazekas Sándor vidékfejlesztési miniszter 
az ország legnagyobb gasztrokulturális rendezvényének nevezte a 
fesztivált, Vantara Gyula, Békéscsaba polgármestere kiemelte, hogy 
hungarikum lett a csabai kolbász, Erdős Norbert kormánymegbízott 
pedig egy, a franciákéhoz hasonló minőségbiztostási rendszer beve-
zetését szorgalmazta.

„1150 évvel ezelőtt érkezett meg Szent Cirill és Metód a mai 
Szlovákia földjére” – ezzel a címmel nyílt kiállítás Békéscsabán a 
Csabagyöngye Kulturális Központban október 25-én pénteken. A 
tárlatot Štefan Daňo, a Szlovák Köztársaság főkonzulja nyitotta 

meg. A fotódokumentációban, rajzokban, 
térképekben gazdag tablókiállítás a két 
thessaloniki hittérítő missziójának euró-
pai léptékű kulturális és szellemi dimen-
zióit tárja a látogatók elé.

A Békés Megyei Rendőr-főkapitány-
ság vezetője, dr. Polyák Zsolt ezredes, rendőrségi főtanácsos október 
31-ei hatállyal indoklás nélkül visszavonta kapitányságvezetői kine-
vezését, egyben november 1-jei hatállyal a Békés Megyei Rendőr-fő-
kapitányság rendelkezési állományába helyezte dr. Tábi Tibor alezre-
des, rendőrségi főtanácsost, egyúttal november 1-jei hatállyal a Gyu-
lai Rendőrkapitányság vezetésével Kolysza Zoltán alezredest, a Békés 
Megyei Rendőr-főkapitányság Rendészeti Igazgatóság Közrendvé-
delmi Osztályának vezetőjét bízta meg – tudatta közleményben ok-
tóber 25-én, pénteken a Békés Megyei Rendőr-főkapitányság. 

A tüdőgyógyászat aktuális kérdéseiről rendeztek konferenciát 
Orosházán október 25-26-án pénteken és szombaton határon in-
nen és túlról érkező magyar szakorvosoknak. A fertőzések, az ezzel 
járó anyagcsere betegségek, az allergia, illetve a megelőzési, gyó-
gyítási lehetőségek voltak a fő témák a gyermekgyógyász konferen-
cián a Napsugár Hotelben. Interaktív előadássorozat keretében tar-
tottak továbbképzést az összegyűlt gyermekorvosoknak a szegedi 
gyermekklinika, a Magyar Egészségügyi Társaság és a helyi kór-
ház szervezésében. Orosházán rendeztek először Kárpát-medencei 
gyermekorvosok számára ilyen jellegű továbbképzést.

Gyulán az Arany János Művelődési Egyesület meghívásá-
ra tartott előadást dr. Korsós Bálint irodalomtörténészt, a Debrece-
ni Református Kollégium Dóczy Gimnáziumának igazgatója „A 
transzcendencia élménye költészetünkben a huszadik század máso-
dik felében” címmel október 29-én kedden a Mogyoróssy János Vá-
rosi Könyvtárban. A transzcendencia, az e világon túliság mint él-
mény mindenképpen megadatik – fejtette ki az irodalomtörténész, 
aki elsősorban református alkotók szövegeit olvasta fel. Két költő 
jelentett csak kivételt ez alól: Zelk Zoltán és Pilinszky János. Az ő 
verseiken kívül Juhász Ferenc, Gál Sándor, Rákos Sándor, Tandori 
Dezső, Kukorelly Endre, Nemes Nagy Ágnes, Kiss Tamás és Bódás Já-
nos költeményei hangzottak el az előadáson. 
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Jól halad a városközpont rehabilitáció, ez 
lehet a címe az írásnak – mondta Bődi Péter 
az Integrál vezérigazgató-helyettese távozó-
ban a városházáról – az október 25-iki pénte-
ki kooperációs megbeszélést követően – aho-
vá a sajtó képviselői éppen érkeztek, hogy 
részt vegyenek Hodálik Pál alpolgármester 
szokásos tájékoztatóján.

Valóban, jól haladnak a munkák, ez derült 
ki az aktuális beszámolóból is, és ezt tapasz-
talhatják a belvárosban járó-kelők is.

A Deák Ferenc és Vajda Péter utcákban 
az eddig megszokott forgalmi rend mellett 
folytatódnak a burkolatépítési munkák.

A Kossuth utca Béke és Deák közti sza-
kaszán is gőzerővel folyik a burkolatépítés és 
a Kossuth utca Béke utca csatlakozásának ki-
építése.

A Kossuth utca Deák és Vajda közti sza-
kaszán is folyik a burkolatépítés de itt és a Fő 
téren is a termálvezeték lefektetésére várnak.

A Kossuth téren is burkolatépítés fo-
lyik, illetve megkezdődött a Kisárpád 
homlokzatfelújítása.

A Polgármesteri Hivatal előtt elkészült a 
járda ennek folytatásaként a Szabadság úton 
is megkezdődött a City Grill-ig vezető sza-
kasz járdaburkolatának cseréje.

A Deák Ferenc utcában november 8-án 11-
én és 12-én 8 és 16 óra között áramszünet vár-
ható elektromos bekötések miatt. A Járásbíró-
ság és -ügyészség munkájának folyamatossága 
érdekében e napokon aggregátort állítanak be 
az épület áramellátásának biztosítására.

Jól halad a 
városközpont-

rehabilitáció
A szarvasi Tessedik Öreggazdász Egye-

sület képviseletében Gyulavári András el-
nök, dr. Molitorisz Pál, a Felügyelő Bizott-
ság elnöke és dr. Szitó János elnökségi tag 
október 23-án elhelyezték az emlékezés ko-
szorúját Lászlóff y István sírján, a szarvasi 
Újtemetőben.

Lászlóff y István (1910–1968) az 1927-
ben létesített szarvasi m. kir. Tessedik Sá-
muel Középfokú Gazdasági Tanintézet-
ben folytatta tanulmányait, s 1931-ben az 
első végzősök kezdeményezésével alakítot-
ták meg az Egyesület jogelődjét, a Tessedik 
Öreggazdák Szövetségét, amelynek ő lett 
az első elnöke, majd pedig örökös elnöke. 
Képesített gazdaként nagynénje csabacsűdi 
birtokát vezette, majd 1945-ben bekapcso-
lódott a politikai életbe, adminisztratív tit-
kára volt a Független Kisgazdapárt szarvasi 
járási szervezetének. 

1956-ban a forradalmi eseményekbe ak-
kor kapcsolódott be, amikor október 31-én 
Szarvasra érkezett, majd november 2-án 
megválasztották a szarvasi Járási Forradal-
mi Bizottság elnökének. E tisztségét mind-
össze két napig töltötte be. A Legfelsőbb 
Bíróság Népbírósági Tanácsa 10 év börtön-
büntetésre, közügyektől eltiltásra és teljes 
vagyonelkobzásra ítélte. Ez idő alatt szét-
esett családja, és megroppant egészsége.

Büntetéséből 1963 márciusában már be-

Koszorúzás az Újtemetőben

Lászlóff y István sírjánál dr. Szitó János 
Gyulavári András és dr. Molitorisz Pál 

tegen, megtörten amnesztiával szabadult. 
Szabadulása után gátőrként dolgozott, csak 
régi jó barátai, gazdásztársai tartottak ki 
mellette.

Dr. Szitó János

Csak látszólagos ma Magyarországon a 
szabadság, az igazság „hatalma” a Jobbik if-
júsági tagozatának szarvasi elnöke szerint. 
Kopcsjak Tamás a Jobbik ’56-os megemlé-
kezésén október 25-én pénteken délután 
beszélt erről, az Ezredéves Emlék tövében 
lévő kopjafánál. Az 56-os forradalom során 
megfogalmazott követelésekre – igaz or-
szág, szabadság – emlékeztetve fi gyelmez-
tette a hatalmon lévőket a hamarosan elkö-
vetkező számonkérésre.

Gajdos Attila a Jobbik alakulására em-
lékezett amikor Rácz Sándor – az ’56-
os forradalom azóta már elhunyt egyik 
emblematikus embere – nekik adta át az 56-

os forradalom örökségét. A jobbikos önkor-
mányzati képviselő elmondta azt is – utalva 
az utcanév változtatásokra – hogy Szarva-
son még mindig sokan ragaszkodnak a régi 
fi gurákhoz.

Samu Tamás Gergő, a Jobbik helyi elnö-
ke is a Pongrácz Gergely által nekik kijelölt 
úton való továbbhaladást említette, hogy a 
rendszerváltás végre kiteljesedhessen: nyil-
vánosak legyenek az ügynöklisták, s méltó 
büntetés sújtsa a forradalom leverésében ve-
zető szerepet játszó embereket.

A megemlékezés a kommunista dikta-
túra áldozatainak emlékére állított kopjafa 
megkoszorúzásával ért véget.

Csak látszólag

Szervezetfejlesztés
Az Új Széchenyi Terv Államreform Ope-

ratív Programjának támogatásával valósul-
hat meg Szarvas Város Önkormányzatánál 
szervezetfejlesztés. Erről Hodálik Pál alpol-
gármester számolt be október 25-iki, pénte-
ki sajtótájékoztatóján, miután kézhezvette a 
Nemzeti Fejlesztési Ügynökség erről szóló 
értesítését.

A 21 millió 992 ezer 177 forintos uni-
ós és kormánytámogatás révén informatikai 
eszközöket és szoftvereket vásárolnak, a hi-
vatal munkatársai továbbképzésen vesznek 
részt és jut a pénzből intézmények gazdál-
kodásának átvilágítására. A program nem 
igényel önkormányzati önerőt a pályázati 
támogatás száz százalékban fi nanszírozza 
a megvalósítandó célkitűzéseket – mondta 
Hodálik Pál.
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SZENT KLÁRA 
GYÓGYFÜRDŐ 
A KÖZPONTBAN

Szent Klára Gyógyfürdő

5540 Szarvas, Kossuth u. 23. 66/311-684
Nyitvatartás:

Hétfő: szünnap
Kedd: 8-20

Szerda: 8-21
Csütörtök - Péntek: 8-20

Szombat - Vasárnap: 10-20
Keddenként 13.30-tól 14.00-ig vízitorna, minden korosztálynak, 

bónuszként, ingyenesen, a megváltott jegy mellé!
Minden szerdán egy órával tovább tartunk nyitva!

Várjuk kedves vendégeinket!

Az uszodát munkahelyi és egyéb rendezvényekre, 
egész napra is, bérbe lehet venni!

A fürdő első emeletén aerobik terem kiadó. 
Érdeklődni az ügyvezetőnél 

a 06-20-981-4820-as telefonszámon lehet.

Tükör, bordásfal, step-pad van 
az 55 m2-es teremben.

TOP
VIDEO SHOP

Nyitva: MINDEN NAP: 14-20
Tel.:215-582

FŰRÉSZ 4.(RENDEZŐI VÁLTOZAT 2 DVD)
STAR TREK - SÖTÉTSÉGBEN

SZERENCSE FORGANDÓ
SZEMFÉNYVESZTŐK
MAFFIÓZÓK 6.1.3
Z VILÁGHÁBORÚ
ALFA ÉS OMEGA

Kettőt fi zet – hármat vihet!

Pénzt csak annyit vigyenek 
magukkal, amennyire a virágok, 
mécsesek megvásárlásához, vagy 
az utazáshoz szükségük van. Ha 
bankkártyáikat nem szeretnék 
használni, akkor hagyják otthon. 
Sokan a sírok gondozása közben 
a földre, vagy sírkövekre teszik le 
táskáikat, melyeket aztán – pél-
dául arra az időre, míg elmennek 
vízért – őrizetlenül hagynak. Az 
is gyakran előfordul, hogy a sír-
kertekbe érkezők a leparkolt au-
tókban hagyják értékeiket. Az 
üléseken, kalaptartón, műszerfa-
lon felejtett telefonok, kézitáskák 
kívülről is jól láthatók, így a rossz 
szándékkal nézelődők hamar 
felfi gyelnek ezekre a tárgyakra. 
A leállított, lezárt autóban ezért 
lehetőség szerint ne hagyjanak 
táskát, iratot, értéket. Ha sem-
miképpen nem tudják magukkal 
vinni, akkor se a temető parko-
lójában, hanem még otthon, el-
indulás előtt pakolják be ezeket 
a csomagtartóba. Járműveiket 
amennyiben erre lehetőség van, 

jól megvilágított helyen állítsák 
le, és minden ajtót zárjanak be. 
Kerékpárjaikat is lakatolják le, 
és a kormányon, illetve a kosa-
rakban ne hagyjanak semmit. 
Ha autóbusszal, vagy egyéb tö-
megközlekedési eszközzel utaz-
nak, ügyeljenek arra, hogy kézi-
, illetve válltáskájuk ne maradjon 
nyitva, és a könnyen hozzáférhe-
tő zsebeikből se tudjanak semmit 
kivenni.

A rendőrkapitányságok fel-
vették a kapcsolatot a temetők 
gondnokaival, üzemletetőivel, 
valamint a polgárőrökkel és a 
közterület felügyelőkkel. A sír-
kertekbe a forgalmasabb idő-
szakokra állandó jelenlétet, il-
letve visszatérő ellenőrzése-
ket szerveztek. Békés megyé-
ben egyik temető környékén 
sem lesz forgalomkorlátozás, de 
amennyiben szükséges, a rend-
őrök segítik a gyalogosok és jár-
művezetők közlekedését.

Békés Megyei Rendőr-
főkapitányság

Mindenszentek
Október utolsó és november első napjaiban elhunyt szeretteink-
re emlékezünk. Sajnos vannak, akik ezt az alkalmat használják fel 
arra, hogy másokat megkárosítsanak. Ezért kérjük, hogy fogadják 
meg tanácsainkat!

Sajtóközlemény
 

Közel 40 millió forint európai uniós támogatás a szarvas 
Coop Zrt. munkavállalóinak fejlesztése érdekében
2013. október 16.
A Szarvas Coop Zrt. a TÁMOP-2.1.3.B-12/1-2012-0118 azonosí-

tó számú projektjében munkahelyi fejlesztést valósít meg mun-
kavállalói számára. Az Új Széchenyi Terv keretében 38.362.074 
forintból megvalósuló munkavállalói fejlesztés 100 százalékát 
támogatásból, európai uniós és hazai forrásból fedezik.

A Szarvas Coop Zrt. vezetése a korábbi technológiai beruházásai kap-
csán azt tapasztalta, hogy a legkorszerűbb eszközök sem jelentenek önma-
gukban fejlődést, ha azokat nem szakértő személyzet üzemelte  . Ugyan-
akkor a pénzügyi válság hatására átrendeződö   a kiskereskedelmi piac. A 
hipermarket szektor árbevétele drasz  kusan zuhant, míg a láncba szer-
veze   kényelmi boltok forgalma nominálisan stabil maradhat. Ezt a kül-
ső környezetet súlyosbítja a boltok közvetlen környezete: egy hátrányos 
helyzetű térség alacsony vásárlóerejű lakossága. Ahhoz, hogy megtörtén-
hessen a forgalom szinten tartása, kiszolgálási minőségben, termékkihe-
lyezésben, áruválasztékban magasabb minőségű szolgáltatást kell nyúj-
tani. Kiemelten igaz ez a frissáru területre. Ezen célok alapjainak megte-
remtését szolgálja a munkavállalók szakértelmének erősítése, a dolgozói 
lojalitás fokozása, mely hozzájárul a – sajnos jellemző – fl uktuáció csök-
kentéséhez.

 A Szarvas Coop Zrt. vezetése ezért pályázatot nyújto   be az Új Szé-
chenyi Terv TÁMOP-2.1.3.B-12/1 munkahelyi képzések támogatására kiírt 
pályázatára középvállalkozások számára. A terveze   fejlesztés teljes költ-
sége 38.362.074 forint, mely összegre a Zrt. támogatást nyert el európai 
uniós és hazai forrásból.

 A projekt 2013. június elején indult, mely keretében 136 munkavállaló 
számára kerül lebonyolításra 7 szakmai, 5 informa  kai és 4 a vállalkozás mű-
ködésével kapcsolatos képzés. A tervek szerint 2014. őszére a képzésbe be-
vont munkavállalók jelentős többsége sikeres vizsgákkal és közel 310 meg-
szerze   képze  séggel tud majd hozzájárulni a Szarvas Coop Zrt. sikeres mű-
ködéséhez. A projekt befejezését követően teljesen felkészült szakértői gár-
da áll majd a Zrt. rendelkezésére ahhoz, hogy a folyamatosan változó szabá-
lyozási rendszerben is lépést tudjon tartani a fogyasztói a   tűdök és vásár-
lási szokások változásával, s azokra felkészülten és minden igényt kielégítve 
reagáljon. S a legfontosabb, hogy a projekt eredményeként mindezt lojális 
és hozzáértő munkatársak támogatásával tudja majd biztosítani.

 ***
További információ:
Starssburger Ágnes,  projektmenedzser
e-mail: coopker@szarvasnet.hu , telefon: (+36) 30-239-8451

Szarvas Coop Zrt.
Cím: 5540 Szarvas, Kossuth L. u. 64.
Telefon: +36 (66) 312–524
Fax: +36 (66) 313–234
E-mail: afesz@szarvas.hu 
Honlap: www.szarvascoop.hu 
www.ujszechenyiterv.gov.hu
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Mint minden évben eddig, a 
Rákóczi szövetség idén is meg-
szervezte a Gloria Victis Törté-
nelmi Vetélkedőt a hazai, és ha-
táron túli magyar iskolák részvé-
telével. A verseny középdöntője 
és döntője egy háromnapos bu-
dapesti rendezvénysorozat része, 
amely egyben főhajtás az 1956-os 
forradalom előtt is. A Vajda Pé-

ter Evangélikus Gimnázium di-
ákjai több mint száz iskola csapa-
tát megelőzve kerültek a legjobb 
hatvan csapatba, amely a további 
versenyzésen túl lehetőséget biz-
tosít az október 22-i műegyete-
mi ünnepségen a részvételre is. 
Ezt megelőzően azonban újabb 
tesztet kellett írni a csapatoknak, 
melyből a legjobbak a nemzeti 

ünnepen mérték össze tudásu-
kat. Az ünnepség után egy nagy-
szabású fáklyás felvonulás részt-
vevőiként a Bem térre vonultak, 
ahol a Szövetség szervezésében 
újabb megemlékezés zajlott. A 
diákok valóban nem unatkoz-
hattak, hiszen a megemlékezé-
seken túl koncert és színdarab is 
színesítette a programot. 

Vajdások a műegyetemi megemlékezésen
A döntőn a nézők között 

foglalhattunk helyet, ahol a 
zsűriben többek között tan-
könyveink szerzője, Száray 
Miklós tanár úr és a neves tör-
ténész, Oborny Teréz is helyet 
foglalt. Diákjaink Boldizsár 
Nóra, Frankó Tamara és Horto-
bágyi Pál könyvjutalommal és 
számos élménnyel gazdagodva 
tértek haza (felkészítőjük Mol-
nár Béla). 

Molnár Béla, felkészítő tanár

Tavaly már tartott előadást a 
Katolikus Kör szívről szóló so-
rozatában, s idén sem okozott 
csalódást Hegedűs Endre zongo-
raművész.

Október 26-án, szombaton 
a Tessedik Sámuel Múzeum 
nagytermében megkezdődött 
ugyanis a Katolikus Kör 2013-
14-es évadja aminek a szervező, 
Seidl Ambrus plébános a „Fej”-et 
szemelte ki témájául. A közön-
séget üdvözölve elmondta hogy 
tavaly Eperjes Károly színművész 
előadása inspirálta erre a válasz-
tásra, ő ugyanis sokszor emle-
gette a szív és az ész (fej) har-
móniáját. Így tehát idén a fej-
ről tudhatnak meg sok mindent 
mindazok akik a kéthavonta 

szombat délelőttönként rende-
zendő előadásokat megnézik, 
meghallgatják.

Az első előadáson Hegedűs 
Endre kevés szóval, annál több 
muzsikálással vallott a zene és 
a fej kapcsolatáról. Megtud-
hattuk, hogy szerinte a muzsi-
kus – és maga a zene is – köz-
vetítő eszköz, átjátszóállomás 
Isten és ember között. Állítá-
sának illusztrálására J. S. Bach, 
Beethoven, Chopin és Gersh-
win zongoradarabjai csendül-
tek fel. A ráadást a közön-
ség vastapsa mellett Ambrus 
atya szavakkal is „követelte”, 
záródarabként így a közönség 
Liszt Ferenc muzsikájával di-
csérhette az Urat.

Közvetítő Isten és ember között

Seidl Ambrus apró aján-
dékkal köszönte meg Hegedűs 
Endrének az idei nyitóelőadást, 
utalva arra hogy a következő 
évadban is számíthat a szarvasi-

ak meghívására. A közönségtől 
azzal búcsúzott, hogy decem-
ber közepén egy nagyon érde-
kes előadással várja őket, amiről 
idejében híradással lesz majd.

Ütős koncertet hallhatott a 
Tessedik Sámuel Múzeum kö-
zönsége október 26-án szombaton 
délután. A szó mindkét értelében 
hiszen a Kalungu ütőegyüttes lé-
pett fel és igazán élményteli azaz 
„ütős” koncertet adtak.

A Szentesi Alapfokú Művé-
szeti Iskola egykori növendéke-
iből 2004-ben alakult együttest 
Bubla Bence mutatta be röviden, 
s ő volt az is aki az előadott da-

rabok között információval látta 
el a közönséget a zeneművekről, 
zeneszerzőkről, zenetörténetről. 
Kiderült: a Kalungu repertoárja 
igen széles, a tradícionális és af-
rikai ihletésű daraboktól a fú-
ziós – könnyűzenei és jazz ele-
meket is tartalmazó – zenén át 
a táncos és relax-kompozíciókig 
terjed. Valamennyi „arcukat” 
be is mutatták, s az is kiderült, 
nem csak méregdrága hangsze-

reken, hanem cefréshordón és 
festékesvödrökön is lehet ütős 
darabokat előadni, sőt ha sem-

milyen hangszer nincs kéznél az 
ütősök saját testükből képesek 
muzsikát elővarázsolni.

Ütős koncert
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Körös-Szögi Közlekedési információk

Szarvas, Szabadság u. 25-27.

Tel: 66/311-122, fax: 66/210-063

e-mail: klimajattila@szarvas.eu

Közlekedési információk

Szarvas:
1) Szennyvízrekonstrukciós munkálatok miatt több útszakaszon 

várható ideiglenes forgalomterelés. Jelenleg a Malom utcában számít-
hatnak a közlekedők erre. 

2) Városrehabilitációs kivitelezések miatt a Főtér a gyalogosforga-
lom, a gépjárműforgalom és a parkolás elől lezárásra került.  

Az Árpád utca a Szabadság utca és a Főtéri Iskola között teljesen 
lezárásra kerül a gépjármű forgalom elől. Az Árpád utca ezért zsákut-
cává változik, a Jókai utca felől.

A Kossuth utca útburkolatának felmarása miatt a Béke utcától a 
Csaló közig teljes lezárásra kerül a járműforgalom elől. A Bíróság épü-
letének megközelítése a Deák Ferenc utca felől a Kossuth utcai bejára-
ton keresztül lehetséges.

A Bethlen Gábor utca Főtér melletti szakasza útburkolat építése 
miatt teljes lezárásra kerül a gépjármű forgalom elől. A Bethlen Gábor 
utca a Jókai utca felől ezért csak a Markovitz utcáig járható.

A Polgármesteri Hivatal, a Rendőrség és a Kormányhivatal a gya-
logjárdán és az udvar felől zavartalanul megközelíthető.

A vízmű épülete mögötti parkoló is teljes lezárásra kerül, az átépítés 
miatt. Itt a parkolás is teljesen megszűnik.

Az Árpád köz előtti járda felújítás miatt szakaszos lezárásra kerül 
a gyalogosforgalom elől. Az üzletek megközelítése zavartalan az újon-
nan elkészült sétányon keresztül.

A Vajda Péter utca (Szabadság utca Vasút utca közötti szakasza) tel-
jes egészében egyirányúsításra került.  A forgalmi rendet jelzőtáblák 
szabályozzák. A Vasút utca felől mindenki számára behajtani tilos van 
érvényben!

A Deák Ferenc utcán egyirányú járműforgalom lehetséges a Vasút 
utca felől a Szabadság utca irányába. 

Kérjük a Tisztelt lakosság és a közlekedők türelmét, kérjük a meg-
változott közlekedési szabályok fokozott betartását!

Sajtóközlemény
Dankó Béla megyei útügyi biztos a Magyar Közút Zrt. Békés Me-

gyei Igazgatóságával folytatott egyeztetések révén fi gyelemmel kíséri 
a megyében zajló útfelújítási munkálatokat. A megyei útügyi biztos 
ezúton tájékoztatja a megye lakosait az október 28. és november 3. 
között lezajló burkolatjavítási munkálatokról. A javítási munkálatok 
az időjárási viszonyokra való tekintettel valósulnak meg.

44. sz. főút 73+166 – 97+400 Szarvas-Kondoros között meleg 
aszfalttal
4642. j. úton 24+100 – 35+307 Kondoros – Nagyszénás között 
meleg aszfalttal
4429. j. úton 28+619 – 34+454 Csanádapáca – Pusztaföldvár 
között hideg aszfalttal
470. sz. úton Békéscsaba – Békés között meleg aszfalttal
4439. j. úton Kunágota belterületén meleg aszfaltos kátyúzás

I. Az ingatlan alapadatai:

A lakásbérleti szerződés időtartama: 1 év
II. Lakbérkedvezmény adható az alábbiak szerint:
• Az Önkormányzat a lakbérkedvezményt a szociális alapon jut-

tatott bérlakások bérlőinek az alábbiak szerint biztosítja:
• A lakbérkedvezmény megállapítása, a Szarvasi KOMÉP Vá-

rosgazdálkodási Kft. által kiadott lakbér összegének igazolása alap-
ján történik. A lakbérkedvezmény alapja a teljes lakbér 20,-Ft/m2/
hó lakbérösszeggel csökkentett mértéke.

• 30 %-os lakbérkedvezmény adható annak a bérlőnek, akinek 
saját és vele együtt élő személyek egy főre jutó havi nettó jövedel-
me nem éri el az öregségi nyugdíj  mindenkori legkisebb összegét, 
egyedül élő esetén 120 %-át.

• 20 %-os lakbérkedvezmény adható annak a bérlőnek, akinek 
saját és vele együtt élő személyek egy főre jutó havi nettó jövedel-
me nem éri el az öregségi nyugdíj mindenkori legkisebb összegének 
120 %-át, egyedül élő esetén 140 %-át.

• 10 %-os lakbérkedvezmény adható annak a bérlőnek, akinek 
saját és vele együtt élő személyek egy főre jutó havi nettó jövedelme 
nem éri el az öregségi nyugdíj  mindenkori legkisebb összegének 
150 %-át, egyedül élő esetén 160 %-át.

III. Pályázni jogosultak köre:
Szarvas város közigazgatási területén lakóhellyel, tartózkodási 

hellyel rendelkező személyek.
Jövedelmi viszonyok szerint az a család (személy) pályázhat, aki-

nek a családjában – vele együtt költöző családtagokat számítva - 
az egy főre jutó nettó átlagjövedelem nem haladja meg az öregségi 
nyugdíj mindenkori legkisebb összegének kétszeresét, egyedülálló 
esetén két és félszeresét.

A szociális helyzet alapján nem adható bérlakás annak, aki a vele 
együtt költöző személyeket is fi gyelembe véve

a.) a pályázat benyújtásakor beköltözhető lakástulajdonnal, üdü-
lővel, beépíthető lakótelekkel, vagy üdülőtelekkel, egyéb ingatlan-
nal rendelkezik, és annak jelzálog által biztosított terhekkel csök-
kentett értéke meghaladja a nyugdíjminimum ötvenszeresét.

b.)  a szokásos használati és lakásberendezési tárgyakon túl a 
nyugdíjminimum ötvenszeresét meghaladó forgalomképes vagyon-

Pályázati hirdetmény
3 db megüresedő szociális bérlakás bérbevételére és cseréjére

tárggyal rendelkezik, kivéve a mozgássérült gépkocsi tulajdonát és 
a kereső tevékenységet biztosító munkaeszközöket.

c.) a pályázat benyújtásakor önkormányzati bérlakásban lakik és 
azzal kapcsolatban hátraléka van.

IV. A pályázati ajánlatot zárt borítékban, írásban kell benyújta-
ni a Polgármesteri Hivatal Pénzügyi és Gazdasági Osztályán (119-

es iroda) beszerezhető formanyomtatványon, 
amelyhez csatolni kell az egy főre jutó jövedelem 
megállapításához szükséges igazolásokat.

V. A pályázat benyújtásának határideje: 2013. 
november hó  20. napjának 1000 órája.

A lezárt borítékra a ,,Pályázat a meghirdetett  
3 db szociális bérlakás bérbevételére,” feliratot kell 
feltüntetni, csere esetén ,,Pályázat a meghirdetett 
3 db szociális bérlakás cseréjére” feliratot kell fel-

tüntetni és Szarvas Város Polgármesteri Hivatalának Pénzügyi és 
Gazdasági Osztályához kell benyújtani.

Szarvasi Polgármesteri Hivatal

Cím Alapterület
Szobák
száma Komfortfokozata

Fűtési
mód Bérleti díj

1. Csabai út 16/4. 20 m2 1 szoba komfort nélküli vegyes 2300,-Ft/hó

2. Csabai út 16/5. 34 m2 1 szoba komfort nélküli vegyes 3910,-Ft/hó

3.
Jókai u. 107. A. 
lh. I. em. 8. 56 m2 2 szoba komfortos gáz 12.320.-Ft/hó

Meghívó
Az MSZP Szarvasi Szervezete értesíti tagságát és az érdeklő-

dőket, hogy soron következő városi gyűlését november 7-én, csü-
törtökön 15 órai kezdettel tartja. Tagjaink megjelenésére feltétlen 
számítunk, a szimpatizánsokat szívesen látjuk. A rendezvény helye: 
Szarvas, Szabadság u. 36 sz.

Az MSZP elnöksége

Taggyűlés
A Szarvasi Aranykor Nyugdíjas Egyesület értesíti a tagságot 

hogy november 7-én 15 órától taggyóűlést tart a Rákóczi úti Étte-
remben. Napirendi pontok: Hogyan tovább 2014-ben? Az Egyesü-
let működési és gazdálkodási lehetőségei. Programrészek – kínála-
tok. Utazások (1 napos) belföldi és határon túli. Nyaralási lehetősé-
gek belföldön és külföldön. Egyéb igények felvetések. Tisztelettel 
várjuk tagjainkat:            Vezetőség
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November 1-jétől további 11,1%-kal csökken a rezsi – számolt be 
Dankó Béla országgyűlési képviselő. Így az eddig meghozott kor-
mányzati intézkedésekkel együtt a tavalyi árakhoz képest már 20 
%-kal csökken az áram, a gáz és a távhő ára.

A rezsicsökkentés 1. ütemében, 2013. januártól 10%-kal csök-
kent a gáz, az áram és a távhő ára, míg a 2. ütemében, júliustól csök-
kent a vízdíj, a csatornadíj, a szemétszállítás, a PB-gáz, a szippan-
tott szennyvíz és a kéményseprés díja. Egy családnak évente átlago-
san kb. 100 ezer forintos, egy nyugdíjas házaspárnak pedig 70-80 
ezer forintos megtakarítást jelentenek az eddigi intézkedések. 

A korábbi rezsi költségek már olyan mértékben megnövekedtek, 
mely a családok megélhetését veszélyeztették. Európa legmagasabb 
rezsiterheit fi zették a magyar családok, mely lehetővé tette a szol-
gáltató cégek számára az extraprofi t elérését – jelentette ki a kép-
viselő.

Az Országgyűlés elfogadta a rezsicsökkentés védelméről szóló 
politikai nyilatkozatot is, melyben elvárja az Európai Uniótól, hogy 
tartsa tiszteletben Magyarország szuverenitását, valamint a csak-
nem 2,5 millió magyar állampolgár aláírásával megerősített dön-
tését a rezsicsökkentés politikájáról. Brüsszel szerint „sérti a ver-
senypiacot és a diszkriminációmentesség elvét”, hogy a családok re-
zsiköltségeit csökkentettük, míg a vállalatokét nem. Dankó Béla 
hozzátette, hogy az uniós közösségi jog semmilyen formában nem 
tiltja a közszolgáltatások árával kapcsolatos hatósági ármegállapí-
tást, mely az Európai Unió 28 tagállamából 18-ban többféle formá-
ban is jelen van. 

A kormány további intézkedéseket fontolgat a rezsicsökkentés 
védelme érdekében: a 2014-es költségvetés már a csökkentett költ-
ségekkel számol, a nonprofi t közműszolgáltatásokról szóló törvény 
pedig megtiltja, hogy a szolgáltatók extraprofi tot számoljanak fel a 
családok kárára, legvégső esetben akár az Alaptörvénybe is beke-
rülhet a rezsicsökkentés védelme – jelentette ki Dankó Béla.

Tovább csökken a rezsi költsége

„Énekeljétek az Ő nevének 
dicsőségét!” (Zsolt. 66,2)

Október 12-én kilencedik 
alkalommal rendezte meg az 
albertirsai Roszik Mihály Evan-
gélikus Általános Iskola  az or-
szág valamennyi egyházi intéz-
ménye felé meghirdetett korál 
éneklési versenyét. Nemes fel-
adatot vállalt magára Tessedik 
szülőhelye ezzel a kezdeménye-
zéssel, hiszen az egyre inkább 
elterjedő új ifj úsági énekek mel-
lett egyházunk legszebb zenei 

hagyományát, a korálok éneklé-
sének felelevenítését és ápolását 
tűzte ki céljául.

Iskolánkból, a Benka Gyula 
Evangélikus Általános Iskolából 
évről évre mind nagyon szám-
ban jelentkeznek a diákok erre a 
megmérettetésre, annak ellenére, 
hogy a követelmény igen magas. 
Az evangélikus énekeskönyvből 
korcsoportonként 5-5 kijelölt és 
1 szabadon választott korált kell 
a versenyzőknek kotta nélkül 
megtanulniuk. A zsűri értékelé-

sében törekszik arra, hogy meg-
találja azt a többletet is, ami nem 
pusztán a hangok és a szöveg 
alapos ismeretében merül ki, ha-
nem a versenyző szívéből, lelké-
ből fakad. Mindhárom korcso-
port versenyét a szarvasiak éneke 
kezdte meg, ami kisebb előnyt és 
nagyobb hátrányt jelentett szá-
munkra, hiszen a zsűrinek még 
nem volt viszonyítási alapja. A 
rövid, átfogó értékelést követően 
örömünk így még nagyobb volt, 
amikor a 3-4. osztályosok kor-

csoportjában iskolánk legfi ata-
labb versenyzőjének, a 3. osztá-
lyos Weisz Tímeának nevét meg-
hallottuk. Az 5-8. osztályos kor-
csoportban szintén benkás kapta 
az I. helyezést: Himer Tünde 5. 
osztályos tanítványunk. A kö-
zépiskolások között Balla Lili, a 
szarvasi gimnázium végzős di-
ákja lett a harmadik.

Szívből gratulálunk diákja-
inknak és felkészítő tanáraik-
nak!

Paraszt Attiláné

Aranyeső Albertirsán

Mint arról korábban olvashattak a Kedves Olvasók, a Szirén Ruhá-
zati Kft. tulajdonában lévő, Szarvas Város Szlovák Önkormányzat ál-
tal működtetett szarvasi Szlovák Tájház állaga sokak számára aggoda-
lomra adott okot. Augusztus 28-án – kicsit túllihegve a dolgot –, cikk 
jelent meg a Newjság honlapján a nem túl fényesnek mondható állapo-
tokról. Mindenki megnyugtatására örömmel summázhatjuk, a szarva-
si Szlovák Tájház sorsa kezd jó útra térni. A tulajdonos Szirén Ruhá-
zati Kft. ügyvezető igazgatója Samu Tamás ugyanúgy, mint a Szlovák 
Önkormányzat elnöke Mótyán Tibor, lelkiismereti kérdést csinálnak 
abból, hogy hogyan alakul a ház sorsa. Mindketten keresik a pályázati 
lehetőségeket, melynek segítségével felújíthatnák az épületet. 

Októberben pedig elindult valami… aki a Kálvin utcában jár, meg-
csodálhatja a Szlovák Tájház új „kalapját”. A Szirén megrendelésére 
ügyes nádazó szakemberek megjavították, felújították a tetőt. Ennek 
köszönhetően a tél, az esőzés nem fog gondot okozni a házban.

- Kata - 

A szarvasi Szlovák Tájház új „kalapja”

Mécsesgyújtás
A Szarvasi Történelmi Emlékút Közalapítvány Ku-

ratóriuma november 4-én, hétfőn este 19 órára a Szent 
Klára-templom mögötti ’56-os emlékműhöz közös 
mécsesgyújtásos főhajtásra hívja Szarvas város polgárait 
az ’56-os forradalom és szabadságharc elleni intervenció 
57. évfordulója alkalmából.

Emlékezzünk együtt szabadságharcos hőseinkre!
A Szervezők
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Iskolánk, a Székely Mihály Szakképző Iskola, Kollégium, Álta-
lános Iskola már negyedik alkalommal pályázott és nyert a Tempus 
Közalapítvány Leonardo da Vinci Mobilitás programján. Idén 8 
vendéglős, szakács és fodrász tanulónk utazhatott Finnországba, 
Mänttä városába, hogy 3 hetes szakmai gyakorlaton vegyenek részt 
a város szakképző iskolájában. Kiutazás előtt a diákok angol nyelv-
ből, szakmai és kulturális ismeretekből és szakmai gyakorlatból fel-
készítő órákon vettek részt. 

A székelyes diákok kísérőtanárral utaztak Finnországba, aki egy 
hetet töltött velük, fi gyelemmel kísérte a tanulók szakmai munká-
ját és segítette beilleszkedésüket a külföldi iskola és a gyakorlati 
helyek életébe.  Fodrász tanulóink az iskola jól felszerelt, modern, 
tanműhelyében töltötték szakmai gyakorlatukat, vendéglátós tanu-
lóink pedig a város színvonalas éttermeiben, szállodáiban ismer-
kedhettek a fi nn ételekkel, italokkal, illetve azok elkészítésével és 
felszolgálásával.

A fi nn és a magyar konyhaművészet összehasonlítására a közös 
ünnepi vacsorán kitűnő lehetőség nyílt. Számos fi nn ételspecialitást 
kóstolhattak meg: rénszarvassültet, füstölt és sült lazacot és Lapp-
földről származó gyümölcsökből készült ízletes süteményeket. A 
magyar tanulók pedig ízelítőt adtak a Finnországban is híres ma-
gyar konyha ételeiből: harcsapaprikást készítettek túrós csuszával, 
desszertnek pedig aranygaluskát kínáltak a fi nn vendégeknek.

A Finnországban töltött három hét alatt a vendéglátók színes 
kulturális programokat szerveztek diákjainknak. Többek között 
jártak Keuruuban, Szarvas testvérvárosában, ahol nagy szeretet-
tel fogadták őket a polgármester vezetésével a Finn-Magyar Baráti 
Társaság tagjai, és többek között megtekinthették a híres fatemp-
lomot is. 

A tanulók a következőkben foglalták össze a három hét tapasz-
talatait: 

Nagyon jó volt kint, nagyon jól éreztük magunkat. Szakmailag is 
nagyon sokat tanultunk (spiráldauerozás, festési technikák, hajhosszab-
bítás, kontykészítés). Tanműhelyük hatalmas, korszerű, modern eszkö-
zökkel van felszerelve. Új festékmárkákat ismertünk meg, gyönyörű haj-
színeket próbálhattunk ki. Az oktatók nagyon aranyosak, szakmailag jól 
felkészültek.

(Erdei Rebeka – fodrász tanuló)

Amikor megérkeztünk a repülőtérre, már mosolyogva várt bennün-
ket a mentorunk, Jenni-Mari. A tanárok és a diákok is nagyon közvet-
lenek és barátságosak voltak velünk az első naptól kezdve. Mindig segí-
tettek bennünket, bármiben is akadtunk el, mindig támogattak. Mindig 
jókat nevettünk és minden programra együtt mentünk. Segítettek, hogy 
hol vásároljunk és mit érdemes megnézni. Nagyon kedvesek, türelmesek, 
nyugodtak és jó kedélyűek.

(Gion Panna – fodrász tanuló)

Mindenkinek nagyon tetszett a három hetes fi nnországi gyakorlat. 
Főként a sok együtt töltött idő, és a gyakorlat az iskolában. A sok vá-
rosnézés, az iskola bemutatása, a különböző tanműhelyek megtekintése.  
Nagyon szimpatikusak a fi nn emberek, a tanárok és a diákok, akik mind 
a három hét alatt segítséget nyújtottak, ha bármi gond vagy kérdés lett 
volna. Nagyon nehezen váltunk meg tőlük.

(Szabó Adrienn – fodrász tanuló)

A fi nnországi utunk során rengeteg helyre ellátogattunk. Tampere-
ben először egy kilátóhoz mentünk, ahonnan az egész várost látni lehe-
tett. Elvittek minket delfi náriumba és egy Schwarzkopf bemutatóra is, 
ami rendkívül színvonalas volt. A hazautazásunk előtti utolsó két napot 
Helsinki-ben töltöttük, láttuk a katedrálist és a kikötőt is. Hokimeccset 
nézhettünk végig, és egy nagyobb szabású vásáron vettünk részt, ahol 
fodrász, kozmetikai termékeket, ékszereket árultak, valamint bemuta-
tókat is rendeztek. De nem csak más városokban láttunk érdekességeket 
hanem Mänttä-ben is, megnéztük például a papírgyártás történetét be-
mutató múzeumot.

(Molnár Veronika – fodrász tanuló)

A háromhetes fi nnországi szakmai gyakorlatban az tetszett a legjob-
ban, hogy most először utazhattam repülőn, kicsit féltem az elején, de 
csodálatos élmény volt. A hosszú utazás után egy barátságos kisvárosba, 
Mänttäbe érkeztünk, ahol kedvesen fogadtak minket. A gyakorlati he-
lyen modern gépekkel, új technológiákkal és a magyar hagyományoktól 
eltérő ízekkel találkoztam. Nagyon tetszett a pub hangulata, ahol dol-
goztam.  Megtanultam fi nn koktélkülönlegességeket és italokat készíteni. 
Az itt dolgozók kedvesek, szakmailag felkészültek és mindenben szívesen 
segítettek nekünk.

(Sőti Kitti – vendéglős tanuló)

Rengeteg élménnyel lettem gazdagabb a háromhetes fi nnországi szak-
mai gyakorlat alatt. Többek között megtapasztalhattam a repülés élmé-
nyét, fejleszthettem angol nyelvtudásom, valamint megismerkedhettem 
új szokásokkal, ízekkel és ételekkel. Ilyen étel volt például a kapros pá-
colt lazac és a rénszarvassült. Mégis talán a legjobban az tetszett, hogy 
a fi nn emberek nem vendégként, hanem barátként tekintettek ránk meg-
érkezésünk pillanatától. Mindkét gyakorlati helyen (Pub Kestikeidas és 
Mäntän Klubi Hotel) nagyon segítőkész, empatikus, szakmailag felké-
szült emberektől tanulhattam meg akár a kevert italok, akár a fi nn spe-
cialitások készítését.

(Maczik Zsolt – vendéglős tanuló)

Nem is tudom, mit lehetne kiemelni ebből a három hétből. Sok tapasz-
talattal gazdagodtam, új embereket, helyeket ismertem meg és az angol 
nyelvtudásom is fejlődött. Mégis ami a legjobban tetszett, az az embe-
rek felfogása. Mindent lazábban kezelnek, és ennek a lazaságnak az ered-
ménye nem egy nagy fejetlenség. Egyszerűen odakint minden működik, 
az emberek nem feszültek és idegesek. Nagyon nehéz szívvel hagytam ott 

Finnországot, és szívesen vissza-
mennék. Köszönjük az iskolának és 
tanárainknak, hogy kijuthattunk.

(Székely Mihály – szakács 
tanuló)

Finnország a nyugalom és a 
béke szigete. Az emberek nagyon 
barátságosak és nagyon szeretik a 
magyar embereket. A fi nn tájkép 
az őszi színeiben pompázott, ami 
elmondhatatlanul gyönyörű volt.

A szakmai gyakorlatokon renge-
teg új étellel és konyhatechnológiá-
val ismerkedtem meg, amit itthon is 
nagyon szívesen fogok alkalmazni. 
Pultosként is élmény volt dolgozni, 
mivel sok olyan itallal ismerkedhet-
tem meg amit a fi nn emberek ked-
velnek és fogyasztanak.

(Takács Alexandra – szakács 
tanuló)

„Gyakorlat teszi a mestert”

Székelyes tanulók szakmai gyakorlata Finnországban
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Szezonnyitó szüreti bált ren-
dezett október 19-én, szomba-
ton a Vajda Péter Evangélikus 
Gimnázium. A szervezés né-
hány év kihagyás után az idén 
visszakerült a Szarvasi Vajda Pé-
ter Alapítvány kezébe; az elmúlt 
esztendőkben az esemény meg-
rendezését a Szarvasi Öregdiák-
ok Baráti Köre vállalta magára 
sikerrel. Az iskola aulája aznap 
estére a témához illő dekorációt 
kapott, s egészen impozáns lát-
vány fogadta az érkezőket, akik 
a lélekmelegítő welcome drink 
elfogyasztása után beléptek a 
feldíszített épületbe.

A közel 200 vendéget első-
ként Kitajkáné Szántai Mária 
igazgatónő üdvözölte rövid kö-
szöntővel, majd Lázár Zsolt es-
peres és Babák Mihály polgár-
mester szólt néhány gondolat 
erejéig a megjelentekhez. A va-
csora előtt került sor a volt ill. je-
lenlegi vajdás diákok által adott 
sokszínű műsorra: a hangszeres 
zenei blokkot különböző stílusú 
verseny- és néptánc produkciók 
vették közre. 

A műsorszámok végeztével a 
vendégseregnek egyetlen dolga 
maradt: hogy jól érezzék magu-
kat. Ezzel pedig, legalábbis a lá-
tottak alapján semmi probléma 
nem volt. Az olykor ki-kiürü-
lő tányérok és poharak előbb-
utóbb újra megteltek tartalom-
mal, a táncot kedvelők bátran 
rophatták, hisz a Bibuczi zene-
kar szinte végigzenélte az estét; 
aki pedig nem kívánt feltétlenül 
a parketten érvényesülni, az ke-
délyesen elbeszélgethetett az is-
merőseivel.

Éjfélkor kezdődött meg a 
tombolanyeremények kisorsolá-
sa. Arról, hogy hány darab aján-
déktárgy alatt roskadoztak ad-
dig az asztalok, nincs adatunk, 

Bál a Vajdában

de a sorsolás és a nyertesek oda-
visszavonulása biztos, hogy 
több, mint egy órán át tartott.

Összességében eredményes, 
jó hangulatú rendezvényt tud-
hat maga mögött az elsőbálozó 
evangélikus gimnázium. Kö-
szönjük mindazoknak, akik tá-

mogatásukkal hozzájárultak a 
bál sikeréhez, így elősegítve az 
iskola tanulóinak díjazását, ver-
senyeztetését is, hiszen az este 
minden bevételét erre a cél-
ra használja majd fel az intéz-
mény.

Németh Judit, pedagógus

A Benka Gyula Evangélikus 
Általános Iskola tanulói nagy 
izgalommal készültek október 
11-én Diáksport-napi rendez-
vényünkre. Az osztályfőnökök 
és a testnevelő tanárok lelkesí-
tő munkája eredményeként kö-
zel 500 gyermek és pedagógus 
érkezett sportruházatban ezen a 
napon, és várta, hogy lehetősége 
legyen a szünetekben, testneve-
lési órán és a délután folyamán 
kipróbálni a felkínált mozgás-
formákat. 

A reggeli órákban a diákok 
bevonásával előkészítettük a sze-
reket, sportteleppé varázsoltuk 
az iskola udvarát. Az érkezéskor 
mazsorett bemutató várta a gyer-
mekeket, akik bemelegítéskép-
pen együtt mozoghattak velük. 
Ezen a napon a művészeti te-
remben folyamatosan lehetőség 
volt a „mazsisokkal” táncolni. 

A labdás ügyességi feladatok 
mindig a legnépszerűbb moz-
gásfajtákhoz tartoztak. Ami 
most is megmutatkozott abban, 
hogy a legtöbb tanulót az aka-
dálypálya, a kosárlabda, a kézi-

labda és a röplabda mozgatott 
meg. 

A különleges eszközök von-
zották a tanulóinkat a Kölyök-
atlétika kipróbálásához. A taní-
tó bácsik élményszerűen ismer-

tették meg a gyerekeket az atlé-
tika mozgásanyagával. A gya-
korlatok sokszínűsége, a ren-
geteg egyéni feladat megoldási 
lehetősége igazi kalanddá tette 
ezt a felfedezést. 

Főszerepben a mozgás
A tenisz kipróbálása is sok 

kisgyermek érdeklődését felkel-
tette, és örömmel ütötték a lab-
dát egy kis gyakorlás után. Azok 
akik már régen teniszeznek, szí-
vesen segítettek társaiknak az 
ütőkezelésben és adogatásban.

Ügyességüket próbálgathat-
ták a nebulók a célba dobás fel-
adatainál is. A felsős diákokat 

örömmel nézték az alsósok, majd 
próbáltak ők is olyan pontosan 
célozni, mint ahogy azt látták. 

Nagy egyensúlyérzékre volt 
szükségük azoknak, akik a gó-
lyalábon járást választották. Ez 

a feladat a felsősök körében sok 
derűs percet szerzett. 

A fl oorball játékkal is ismer-
kedhettek az érdeklődők. A lab-
davezetés és a kapura lövés után 
a délután mérkőzés lejátszására 
is alkalmat biztosított.

Ezen a napon helyet adtunk 
a penzola játék népszerűsítésére 
is. A gyermekeket a szabadidő 
hasznos eltöltésére minél több 
lehetőséggel szeretnénk megis-
mertetni.

A délelőtti mozgást a 2013 
méter lefutásával zártuk. A ta-
nulóink és kísérőik az iskolánk-
ból indulva a Kacsa–tó körülfu-
tásával teljesítették a távot. Az 
oda- és visszavezető út bizton-
ságosságát a pedagógusok fel-
ügyelték. A felső tagozat a test-
nevelő tanár vezetésével, az alsó 
tagozat a tanító nénik, bácsik kí-
séretében futott. Minden gyer-
meket a beérkezéskor a támoga-
tásként kapott almával vártuk. 

Intézményünk kiemelt fel-
adatként kezeli az egészséges 
életmódra-, és a szabadidő hasz-
nos eltöltésére nevelést, így a Di-
áksport-napjának megrendezése 
mindenki örömére és egészségé-
re szolgált.

Molnár Eteléné
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Verőfényes koraőszi délelőttön vehettünk 
részt október 12-én szombaton egy nagyon 
szép, szívet-lelket melengető ünnepségen: a 
Pedagógusok Arcképcsarnoka című könyv 
12. kötetének ünnepélyes bemutatóján a 
Hajdú-Bihar Megyei Megyeháza Árpád-
termében a Karácsony Sándor Pedagógiai 
Egyesület meghívottjaiként.

Nemes és értékmentő feladatra vállalko-
zott a debreceni székhelyű Karácsony Sán-
dor Pedagógiai Egyesület: 12 év óta minden 
évben megjelenteti a Pedagógusok Arckép-
csarnoka című életrajzi kötetet az élők sorá-
ból már eltávozott pedagógusok életpályá-
jának bemutatásával. Az eredetileg megyei 
hatókörűnek indult életrajz-gyűjtemény fo-
kozatosan bővül – így váltunk részeseivé 
mi, szarvasiak is ennek az értékmegőrző tö-
rekvésnek. A felkérésnek eleget téve vállal-
tuk, hogy a városunkban élt és munkálko-
dott pedagógusok életrajzait kezdjük gyűj-
teni, megírni – abból a célból, hogy próbál-
juk kimenteni a feledés homályából azokat 
a volt pályatársainkat, akik egész életük-
ben a nevelés-oktatás nemes ügyét szolgál-
ták, s felszínre hozzuk áldozatos munkás-
ságuk értékeit, erényeit. Meggyőződésünk, 
hogy emlékezetüket át kell mentenünk a 
jövő számára példaként és okulásul. Ró-
luk írunk: akiknek a ma és a jövő számá-
ra is van üzenetük. Pályahűséggel tették a 
legszebbet: felfedezték, csiszolták és óvták 
a legnemesebb emberi értékeket a közösség, 
hazánk javára. Sokuk pedagógiai gondolko-
dása és emberi magatartása ma is útravalóul 
szolgálhat – különösen a fi atalok számára.

Hisszük, hogy a pedagógus-életpályák 
bemutatása nem maradhat befolyásoló hatás 
nélkül a társadalmi környezetre. Elsősorban 
arra a szűkebb emberi közösségre, arra a te-
lepülésre – városunkra –, ahol egykori pá-
lyatársaink éltek, dolgoztak és közmegbe-
csülést vívtak ki.

Ezen gondolatok jegyében készítettük 
munkáinkat abból a célból, hogy ezek az 
életrajzok is helyet kapjanak az idei kötet-
ben. A könyv igen szép és igényes külsővel, 
színvonalas belső tartalommal örvendezte-
ti meg az olvasókat. Terjedelme felülmúl-
ja az eddig megjelent minden kötetet: 447 
oldalon tartalmazza 149 pedagógus életraj-
zát – ebből 24 életrajz szarvasi kötődésű pá-
lyatársunkról szól. Irántuk való tiszteletünk 
jeléül felsoroljuk, kik voltak Ők: Dr. Ba-
kos Béla, Dr. Bencsik Endréné, Bessenyei An-
tal, Bilibok Pétemé dr., Borgulya Endre, Dr. 
Daróczi Erzsébet, Folytán János, Gyarmati 
András, Dr. Hajzer Szerén, Dr. Hanzó La-
jos, Iványi Gergely, Iványi Gergelyné, Kovács 
Béla, Dr. Kovács György, Kunos András, Ku-
nos Andrásné, Kutas Pál, Megyeri György, Dr. 
Szakács György, Szuromi Józsefné, Dr. Tóth 
Lajos, Veszter Vilmos, Dr. Vincze Ferenc és 
Zsáky István.

Életrajz-írói tevékenységünk során 
ügyeltünk arra is, hogy városunk minden 
oktatási -nevelési szintjét ölelje fel – óvodától 
az általános és középiskolán át, a főiskolai-

egyetemi karok képviselete is helyet kapjon, 
s így adjon hű képet városunk szellemi és 
erkölcsi arculatáról. Ez a törekvésünk a jö-
vőre vonatkozóan is szerepel elképzeléseink 
között. Feltétlen említenünk kell, hogy mi 
nem minősítünk a kiválasztás során senkit, 
csupán azt a kritériumot igyekszünk érvé-
nyesíteni, hogy legyen valaki, akinek emlé-
kezetében jelen van és hajlandó az életrajzot 
összeállítani volt pedagógusáról, munkatár-
sáról, vagy családtagjáról, s ezt a koordiná-
torral együttműködve tegye. Szükséges az 
is, hogy az életrajz írója megkeresse a még 
élő, közvetlen hozzátartozókat is – egyrészt 
egyetértő hozzájárulásuk megszerzése mi-
att, másrészt igen hasznos segítséget adhat-
nak a szükséges adatok pontosításához, ki-
egészítéséhez. A személyi adatokban a hite-
lesség elengedhetetlen követelmény, ezt ga-
rantálnia kell az életrajz írójának. Ugyanez 
a felelősségünk az életrajzban megfogalma-
zott minden gondolatunkért.

Fontos megemlítenünk az idei kötetről, 
amelyben mi a fenti szép számú életrajzzal 
mutatkoztunk be, hogy a kötet szerkesztő-
je, Nyirkos Tibor a könyv előszavában na-
gyon megtisztelő elismeréssel szól: „...Szar-
vas városával létrehozott együttműködés”-ről, 
majd leszögezi, hogy: „Kötetünk most az 
óvóképzésben az óvodai nevelésben részt vevők 
köréből közöl a szokásosnál több arcképvázla-
tot a szarvasi óvónőképző jóvoltából. Köszö-
net érte!”

Ugyancsak az elismerés hangján szólt 
ünnepi beszédében Dr. Korompai Gáborné 
lektor asszony: „Itt ragadom meg az alkalmat, 
hogy külön köszönetet mondjak szarvasi mun-
katársainknak, akik az ottani középiskolai és 
főiskolai oktatás jeleseiről több, mint húsz élet-
rajzot írtak.” Arról is tett említést, hogy be-
küldött életrajzainkban többen voltak, akik 
a tanítói, óvónői képesítés megszerzését kö-
vetően főiskolai, egyetemi végzettséget sze-
reztek: „A Szarvasról küldött életrajzok tanú-
sága szerint is többen éltek ezzel a lehetőség-
gel, így Bessenyei Antal művésztanár, Bilibok 
Péterné dr, Borgulya Endre, Dr. Daróczi Er-
zsébet, Megyeri György, Dr. Szakács György, 
Dr. Tóth Lajos és Zsáky István művésztanár.”

A testnevelő tanárok áldozatos és sokrétű 
tevékenységéről is felemelő érzés volt halla-
ni szarvasi példákat: „Szarvason Kovács Béla 
közel négy évtizeden át a Vajda Péter Gimná-
ziumban a testnevelés mellett egészségtant is 
tanított és irányította a város sportéletét. Az 
ugyancsak szarvasi Kunos Andrásné nemcsak 
gyakorlati tevékenységével, de szakirodalmi 
munkásságával is a testnevelés, elsősorban, az 
óvodáskori mozgásra nevelés ügyét szolgálta.” 
Borgulya Endre neve is elhangzott az ünne-
pi beszédben – mint a zenei kultúra jeles ter-
jesztője és az orgonajavítás és orgonaépítés 
határokon is túlmutató kiválósága. Hallhat-
tunk arról is, hogy az idei életrajzokból egy-
re több óvodapedagógust ismerhettünk meg 
(többek között a szarvasi Iványi Gergelyné, 
Szuromi Józsefné). Az előadó szerint „Fel-
készítő iskoláik, a Hajdúböszörményi és Szar-

vasi Felsőfokú Óvónőképző tanárai munkájá-
nak köszönhető a hazai óvodapedagógia magas 
színvonala.”

Ennyi méltatás, munkánk ily nagyrabe-
csülése leírhatatlan örömmel és jó érzéssel 
töltött el bennünket, akik részesei lehettünk 
a felemelő ünnepségnek. Ahhoz is bizta-
tást kaptunk, hogy folytassuk megkezdett 
munkánkat és ebben a kötet főszerkesztő-
je is megerősít bennünket: „Kimondhatat-
lan öröm, hogy ezúttal 163 írás érkezett a szer-
kesztőségbe. Tizenhattal több, mint az eddigi 
legvaskosabb kötetbe. Mi ez, ha nem elismerése 
annak, hogy jó úton járunk?”

Mi, szarvasi életrajzírók (eddig közel 
30-an) nagy felelősségtudattal vállaltunk 
részt ebben az értékmentő tevékenységben 
és a jövőben is szívesen folytatjuk volt pe-
dagógusaink élettörténeteinek felkutatását. 
(Szerzői díjban nem részesülünk, a kiadó 
egy tiszteletpéldánnyal fejezi ki köszönetét 
munkánkért.) Örömmel fogadunk újonnan 
bekapcsolódni szándékozó szerzőtársakat.

A kötet kiadásának anyagi támogatásá-
ban is részt vállaltunk: városunk intézmé-
nyei (önkormányzatunk, iskolák, öregdiák-
ok és egyházak ), valamint magánszemélyek 
együttesen kétszázezer forint feletti ösz-
szeggel járultunk hozzá a könyvkiadás költ-
ségeihez. Az Egyesület ezt a segítséget is a 
könyv tiszteletpéldányaival honorálta.

A könyv bemutatójának ünnepsége szép-
irodalmi alkotással, zenei műsorral és a 
könyvben szereplő Bánszki Tamás művész-
tanár képeinek kiállításával tette teljessé 
esztétikai élményeinket. Mindennek alap-
hangulatát pedig a díszterem festett üveg-
ablakain át beáradó fény teremtette meg 
– átragyogva a Hét Vezér monumentálissá 
megformált alakjain.

Gyönyörű délelőttünk volt.
Kondacs Mihályné ny. tanár, a Karácsony 

Sándor Pedagógiai Egyesület tagja, az 
életrajz-írások szarvasi koordinátora

***
A könyv kereskedelmi forgalomba nem 

kerül a támogatói tiszteletpéldányok kö-
zül egy hamarosan bekerül a Városi Könyv-
tár gyűjteményébe, aki szeretne hozzájut-
ni a Pedagógusok Arcképcsarnoka 12. kö-
tetéhez az vegye fel a kapcsolatot Kondacs 
Mihálynéval. (A szerk.)

Jó volt szarvasinak lenni Debrecenben

Ótemplomi koncertek
Lázár Zsolt a esperes igazgató lelkész tá-
jékoztatta lapunkat az elkövetkező idők 
nagyszabású koncertjeiről, melyeket az 
Ótemplomban rendeznek:

November 22-én 18 óra – Mága Zoltán 

November 29-én 18 óra – Four Bones 
Quartet

December 8-án 18 óra Luther’s Roses

December 12 után – Nikolas és Tóth 
Gabi
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Belinszki zoltán - gulyás levente - varga viktor

-családi musical-

...fergeteges humor...

...elképesztő táncok...

...kihagyhatatlan családi kikapcsolódás...

Új családi musical két részben

a szarvasi Cervinus Teátrum és a Békéscsabai Jókai 
Színház közös produkciója

November 5-én 19 órakor

Eljuthat-e valaha a vasfogú bába Holle anyó mesebirodalmába? 
Miért változnak át békává az aranyak a kincsesládában? Megtud-
ja-e a két mihaszna és mosdatlan béres, mit tesz a hideg víz?

Az északi mondakörön alapuló történetet a szarvasi Cervinus 
Társulat felkérésére 2013-ban fi atal alkotók gondolták újra. Csa-
ládi mesemusical született, mely minden korosztály számára tar-
togat mondanivalót. A szorgalmas lány és az elkényeztetett mos-
tohatestvér szolgálatának és bérének történetét két csetlő-botló 
béreslegény teszi mókás kalanddá a gyerekek számára. A fi ata-
loknak a szép Ágica és az árva Jakup szerelmének története ad 
módot az elábrándozásra. Felnőtt fejjel pedig érdemes elgondol-
kodni a mindenért a körülményeket hibáztató vasfogú bába vala-
mint a bölcs türelemmel szorgoskodó Holle anyó életpéldáján.   

Jegyek a Cervinus Teátrum jegypénztárában válthatók
I. helyár: 2.500.- II. helyár: 2.100.- Erkély: 1.500.-

Gyermekkedvezméy (14 éves korig) 50%

Író/dramaturg: Belinszki Zoltán
Zeneszerző: Gulyás Levente
Koreográfi a: Vári Bertalan

Díszlet/jelmez: Jakub Branicky
Rendező: Varga Viktor

Szereplők
Holle anyó – Dósa Zsuzsa

Mostoha – Kolti Helga
Ágica – Tatár Bianka/Eva Javorská
Jakup – Vadász Gábor/Polák Ferenc

Marko – Benkő Géza                 
Mirko – Gulyás Attila                                            

Csúnya lány – Liszi Melinda                                                                                         
és a Varidance Táncegyüttes

November 5. 19.00 Holle anyó – mesemusical két részben
 premier
November 12. 19.00 Dumaszínház
 Kiss Ádám, Beliczay Balázs
November 16. 14.00 Családi bábszínház
                        17.00 Néptáncosok családi hétvége
November 19. Hangverseny
November 21. 10.00 és 14.00
 Bérletes gyermekszínházi előadás
 Füttyös és a sárkány – erdélyi mesejáték 
 (Rivalda)
November 22-24. Szlovák színjátszósok találkozója
November 27. 19.00 Bérletes ifj úsági színház
 Hair – musical két felvonásban
 (Sziget Színház)

A Cervinus Teátrum 

novemberi programelőzetese

November 12. kedd

DUMASZÍNHÁZ – Szarvas
Fellépők:

BELICZAI BALÁZS
KISS ÁDÁM

Helyszín:
Cervinus Teatrum Szarvas

5540 Szarvas, Kossuth tér 3.

Kapunyitás: 18.00 – kezdés: 19.00
Helyfoglalás érkezési sorrendben!

Belépőjegy ára: elővételben 2400 Ft, 
a rendezvény napján a helyszínen 2900 Ft

A Tessedik Sámuel Múzeum 
novemberi programelőzetese
November 7-én 17 órától – Történelmi előadássorozat 1. rész
Dr. Seres István előadása Betyár és pandúrvilág Szarvas térsé-
gében címmel.
November 9-én 15 órától Márton napi családi délután. 15 órá-
tól Bódán Zsolt tart előadást Szent Márton a néphagyománnyal 
címmel. Ízelítő a további programokból:
- óriás társasjáték Márton-napi babonaságokkal
- őszi- téli társas munkák, foglalatosságok felelevenítése 
- „lúdgége” tészta, szalvétatartó, magkép és lámpás készítés 
-„liba hajtó” játék és más ludasságok kicsiknek és nagyoknak.
A rendezvény múzeumi belépővel látogatható.
Nov. 13-án 17 órától – Történelmi előadássorozat 2. rész. 
Négyesi Lajos előadása A magyar történelem jelentősebb csatái 
címmel.
November 16-án 10 órától A csabacsűdi Foltos Tótok kiállítá-
sa nyílik valamint 18 órától Ovszák Judit grafi kái tekinthetők 
meg.
November 28-án 17 órától – Történelmi előadássorozat 3.rész.
Mészáros Kálmán előadása A Rákóczi-szabadságharc és a kuruc 
tisztikar  címmel.
(Az előadássorozaton a részvétel ingyenes.)

Minden kedves érdeklődőt szeretettel várunk!
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Heti horoszkóp Orvosi ügyelet
Felnőtt orvosi ügyelet:

munkanapokon délután 16.00 órától másnap 
reggel 8.00 óráig, hétvégén állandó ügyelet 

Az ügyelet helye:

Szarvas, Vasút u. 46-48. Tel.: 312-277

Gyógyszertári ügyelet
november 2-től november 8-ig:

SZIRONY GYÓGYSZERTÁR

SZARVAS, SZABADSÁG U. 23. TEL.: 06-66-313-543

Ügyelet: szombaton 13-20 óráig vasárnap 9-19 óráig, hétfőtől-
péntekig 19-20 órág.

Készenlétet: szombaton 20 órától vasárnap 9 óráig, vasárnap 19 
órától hétfőn 7.30 óráig, hétfőtől-péntekig 20 órától másnap 7.30 
óráig.

Az ügyeletes gyógyszerész köteles elérhetőségét jelezni az ügye-
letes orvosnak. A készenlét időtartama alatt az ügyeletes gyógysze-
rész sürgős esetben köteles a gyógyszert kiszolgáltatni készenléti 
szolgálat formájában, 30 percen belül az ügyeletes orvossal történt 
telefonos egyeztetést követően.

Megnevezés, méret Fekete-fehér

1/1. oldal (195 mm x 280 mm) 55.880 Ft 

1/2. oldal (195 mm x 140 mm) 27.940 Ft

1/4. oldal (96 mm x 140 mm) 13.970 Ft

1/8. oldal (96 mm x 70 mm) 6.985 Ft

Apróhirdetés: az újságból kivágott szelvénnyel ingyenes

Kiadó: Szarvas Város Önkormányzata

Szerkesztőség és hirdetésfelvétel: 5540 Szarvas, Szabadság u. 25-27.
Tel.: 06/70/421-7245

E-mail: szvid@szarvas.hu
Felelős szerkesztő: Tatai László

Az árak az általános forgalmi adó (ÁFA) összegét tartalmazzák

Felárak: címlapfelár 100% (a címlapon feladható hirdetés max. 1/2 oldal), 
             hátsó oldal felár 50%.

Kedvezmények: 4 alkalomra 20%, 10 alkalomra 30%, 24 alkalomra 40%
Megjelenés: minden héten csütörtökön

Anyagleadás határideje: szerdán 12 óráig
Tükörméret: 195x280 mm
Papír: újságnyomó, 60 g

Nyomás: digitális, fekete-fehér 1200 dpi
Terjedelem: 16 oldal

Terjesztés: Köröshír Kft., saját terjesztők, üzletek Szarvas, Csabacsűd, 
Békésszentandrás, Kardos, Kondoros településeken

Példányszám: nyomott: 1100, terjesztett: 1000-1050
Ár: 185 Ft

Olvasói kör: Szarvas és térségének lakossága
Melléklet: Novinkár nad Keresom, havonta (szlovák nyelven)

Kos (március 21 - április 20) Élvezik a bolygók pozitív hatásait, 
most jobban tudnak hatni a környezetükre, főleg a munkatársakra, 
akik gyakrabban támaszkodnak a tudásukra, mint eddig. Akár még 
némi tekintélyre is szert tehetnek, de azt azért ne feledjék, hogy ki a 
főnök és ki a beosztott! Kritikai érzékük felerősödik. 

Bika (április 21 - május 20) Kisugárzásuk és pozitív életszemlé-
letük ezekben a napokban hozzásegítheti Önöket ahhoz, hogy szép 
sikereket érjenek el a munkában, főleg ha kereskedelmi vagy érté-
kesítési területen dolgoznak. Van valaki a munkatársak között, aki 
kifejezetten féltékeny a sikereikre, vagy a fi zetésükre. 

Ikrek (május 21 - június 21) Kissé visszavonulnak ebben a pár 
napban. Ha szabadságon vannak, akkor inkább a csendes helye-
ket keresik és a zajos szórakozási vagy kikapcsolódási lehetőségeket 
inkább elkerülik. Ha dolgoznak, akkor szívesebben oldanak meg 
mindent egyedül és nem igénylik mások segítségét.

Rák (június 22 - július 22) Az utóbbi időben a bizalmukba fo-
gadtak valakit a munkatársak közül. Talán arra számítottak, hogy 
ez egy új barátság kezdete lehet, ám most azzal kell szembesülniük, 
hogy akit eddig barátjuknak véltek, valójában a riválisuk, aki félté-
keny Önökre és gátja annak, hogy jól végezzék a munkájukat vagy 
feljebb kapaszkodjanak a ranglétrán.

Oroszlán (július 23 - augusztus 23) Elégedetlenek a fi zetésük-
kel és fontolgatnak egy komolyabb beszélgetést főnökükkel vagy 
felettesükkel. Nem érdemes ütni a vasat, mert nem találnak nyi-
tott fülekre, máskor talán több szerencsével járhatnak. Annyit azért 
megtehetnek, hogy otthon egyik este kikérik párjuk véleményét is a 
dologról, egy kívülálló néha reálisabban ítéli meg a helyzetet. 

Szűz (augusztus 24 - szeptember 23) Nem szívesen mélyednek 
el a munkában, legszívesebben kivennének néhány nap szabadságot 
és lazítanának. Ha erre nincs módjuk, akkor ne vállaljanak szoros 
határidejű munkákat, és főleg ne ígérjenek olyat, amit nem tudnak 
véghezvinni! A magánélet terén szép és harmonikus pillanatoknak 
néznek elébe, élvezzék a színes őszi napokat.

Mérleg (szeptember 24 - október 22) Foglakozzanak többet 
párkapcsolatukkal, kényeztessék társukat, és ha van olyan ígéret, 
amit itt lenne az ideje beváltani, akkor keresve se találhatnának 
jobb napokat erre! Ha nem teszik, akkor komolyan számolniuk kell 
társuk kiábrándultságával vagy szemrehányásával, mert úgy tűnik, 
mostanára fogy el a türelme és a megértése.

Skorpió (október 23 - november 22) Kiváló ötleteket fogalmaz-
nak meg a munkájuk eredményesebbé tételére, ám talán nem meg-
felelően tálalják, így nem sokan támogatják majd Önöket. Ha több 
szövetségest szeretnének a hátuk mögött tudni, akkor meg kell ta-
nulniuk jobban hatni az emberekre. A főnökkel érik egy kis vita, 
meg nézetkülönbség, aminek fő oka a rivalizálás.

Nyilas (november 23 - december 21) Szűknek érzik a családi 
kereteket, talán túl sok teher nehezedik Önökre az utóbbi időben. 
Mindenesetre ezekben a napokban többször is kirúghatnak a hám-
ból, vagy olyan programot választhatnak, ahová egyedül mennek. A 
magányos Nyilasok jó eséllyel randizhatnak vagy ismerkedhetnek, 
mert sziporkázó stílusuknak most kevesen tudnak ellenállni.

Bak (december 22 - január 20) Bosszúság érheti Önöket hivata-
los ügyek intézése közben. Valószínűleg valami elkerülte a fi gyel-
müket korábban és ennek most isszák meg a levét. A türelmüket 
azért ne veszítsék el, törekedjenek arra, hogy minél gyorsabban le-
zárják az ügyet. Munkájukban folyamatos megújulásra van szük-
ség, ami nagy rugalmasságot és alkalmazkodó készséget kíván.

Vízöntő (január 21 - február 19) Pénzügyi nehézségeket vagy 
bonyodalmakat ígér ez az időszak. Rokontól vagy baráttól támoga-
tást kaphatnak, de itt lenne az ideje, hogy őszinték legyenek a sze-
retteikkel és elmondják, hogy miért alakult ki ez a helyzet. Ha nem 
próbálnak mindent egyedül megoldani, hanem összefognak má-
sokkal, akkor sokkal messzebbre juthatnak.

Halak (február 20 - március 20) Egy régóta húzódó munkára te-
hetnek pontot, és megkönnyebbülten lépnek tovább a következő fela-
da tuk felé. Eleinte a pénzügyeik intézése köti le a fi gyelmüket, és ha 
befektetésen törik a fejüket, akkor ezekben a napokban kiváló lehe-
tőség találja meg Önöket. Most lesz módjuk arra is, hogy a külvilág 
jelzéseit, véleményét megfi gyeljék vagy megfontolják.

Dr. Kóczy Miklós egyéni ügy véd Szarvas Deák u. 4. sz. alat ti 
ügy vé di irodájában vállalja in gat la nok adás vé te lé nek, 

bér le té nek köz ve tí té sét is.
Telefon: 66/312-364, e-mail: drkoczy4@invitel.hu

Bővebb információ és  az ingatlanok adatai az irodában, sze mé lye sen, soron kívül.

▪ Nagyobb szántót megvételre keresek

Dr. Kóczy ingatlanforgalmi hirdetései
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Lakossági apróhirdetését ezzel a szelvénnyel ingyen adhatja fel a Szarvas és Vidéke Hetilap 45. szá-
mába. Felhívjuk fi gyelmét, hogy csak az újságból kivágott szelvényen, névvel, címmel, aláírással el-
látott hirdetést tudunk közölni. A hirdetési szelvényt leadhatja a Polgármesteri Hivatal portáján, 
vagy bedobhatja a Szarvas és Vidéke Hetilap szerkesztőségének – Szarvas, Árpád-köz 4. – postalá-
dájába november 6-án, 12 óráig.

A feladó neve:………………………………  címe: ………………………………………..

aláírása: ……………………………………

A hirdetés szövege (jól olvashatóan kérjük kitölteni):………………………………………

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

………………………………………………………………………………………………........

ÖNKORMÁNYZATI HETILAPXXIII. évfolyam 4. szám 2008. január 24. 

45. hét lapzárta 
november 6. 12 óraIngyen apró 

Ingatlan

Eladó 2 szobás összkomfortos elő-
kertes családi ház (értékegyeztetéssel 
emeleti lakáscsere is lehetséges, Béke 
lakótelepi II. emeletig). Eladó sima 
köracél 6 mm Ø 6 m-es szálak, hide-
gen hajlított zártszelvények vegyes Ø 
és hosszúságban, használt tetőcsator-
na (eső) tartóvasak. Tel.: 06-30-347-
2730

*
Szarvason városközpontban, Vasút 
út 84. szám alatti 3 szobás kertes ház 
melléképülettel, fi zetési könnyítéssel, 
áron alul eladó. Képek a Valastyán-
méhészet facebook oldalán megte-
kinthetőek. Érd.:06-20-242-99-82

*
Szarvastól 6-7 km-re, nem kövesút 
mellett tanya eladó vagy kiadó. Tel.: 
06-30-223-5634

Idézőjel
“A halál egy felvett szokás.„

Woody Allen

Megemlékezés

„Tudom, hogy meghaltál, de nem hiszem, 
még ma sem értem én; 
hogy pár kavics mindörökre bezárhat, 
hogy föld alatt a hazád és a házad, 
ugyan hogy érteném.”
(Szabó Magda: Elégia – részlet)

Fájó szívvel emlékezünk

FABÓ PÁL ANDRÁS
halálának 1. évfordulóján.

Szerető felesége, fi a, unokája, nővére és Ani

A mosatás időpontja.
Az őszi ivóvízhálózat-mosatást 2013. november 5-étől 

8-áig végzi el társaságunk Szarvason.
Mit tapasztalhatnak a felhasználók?
A mosatás ideje alatt nyomáscsökkenést tapasztalhat-

nak, illetve a nappali időszakban rövid, 1-2 órán át tartó 
vízhiányra számíthatnak a szarvasi fogyasztók. A mosa-
tást követően az adott szakaszon a víz zavarossága is elő-
fordulhat. Ilyenkor nincs más teendő, mint néhány per-
cen át folyatni a csapokat, amíg kitisztul a hálózat.

Javasoljuk, hogy a fogyasztó a mosatási munkálatok 
idején a saját hálózatát is mosassa ki. 

Miért van szükség a mosatásra, és mi a folyamata?
Az Alföldvíz Zrt. az általa működtetett teljes ivóvízrend-

szert évente két alkalommal tisztítja meg az ivóvíz mi-
nőségének megőrzése érdekében. A munkálatok több 
mint három hónapot vesznek igénybe, amíg a kutaktól 
a települési vízhálózatok vezetékéig minden olyan mű-
tárgyat megtisztítanak a szakemberek, amelyeken átfo-
lyik a fogyasztók által felhasznált ivóvíz. 

A tisztítás mechanikusan történik, azaz egy speciáli-
san kiképzett szivacsdugóval szakaszonként kitakarítják 
a vezetéket.

Köszönjük a megértésüket, Önökért dolgozunk, hogy 
tisztább víz folyjék a csapból. 

Az Ön víziközmű-szolgáltatója, az ALFÖLDVÍZ Zrt.

Ivóvízhálózat-mosatás 
Szarvason

A november 9-én 18.00 órai kezdettel megrendezendő, hagyományos
SZEGFŰ–BÁLBA

hívjuk, és várjuk, szeretettel Önt, Kedves Családját, 
és minden érdeklődőt.

Helyszín: Szarvas, Szabadság u. 64/66., 
Vas-Fémipari Zrt. Étterme.

Menü: birkapörkölt vagy frissensült.
Jegyek: 1800 Ft/fő elővételben válthatók, november 5-ig a 

06-20-663-0600 telefonszámon, illetve személyesen, az MSZP 
irodában szabadság u. 36. sz. (Lengyel-palota)

Tombolához, felajánlást szívesen fogadunk!
A jó hangulatról Tímár  Zsolt (gyomaendrődi zenész) gondoskodik

Az MSZP Szarvasi Szervezete

Akkor kapd elő a kamerát vagy a fényképezőgépet!
Meghirdetjük Fotó és videofi lm pályázatunkat, melynek témája „A 
szelek  v hulladékgyűjtés fontossága”, mely  elsősorban – de nem 

kizárólag – a fi atalok megszólítására szolgál. Ezen témában várjuk pár 
perces (maximum 2 perc) fi lmeket, továbbá fotókat, melynek értékelése 

internetes szavazás, illetve szakmai zsűri által történik. 
A beadási határidő: 2013. november 12.

A pályázni kívánó fényképek illetve fi lmek leadhatók papír formában, 
CD-n, illetve DVD-n, 2 példányban a Körös-szögi K  . irodájában 

(Tourinform Iroda, Szarvas, Kossuth tér 3.)
A fi lmekre a facebookon is szavazhatnak majd.

Eredményhirdetés 2013. november 28-án  fi lmve  tés keretében, ahol 
megtekinthetőek lesznek a neveze   fi lmek. Pontos időpontról és 

helyszínről minden nevező értesítést kap. 
Díjazás: 1-1 db kerékpár a szavazatok, 

valamint a szakmai zsűri értékelése alapján
Várjuk az ötletes fi lmeket, valamint fényképeket !!!

DAOP-5.1.2/A-09-2f-2011-0003-SOFT-1
Helyi környeze  udatosság elterjesztését szolgáló kampány, 

fi gyelemfelhívó akció a szelek  v hulladékgyűjtés fontosságára.

TEDD MAGAD PRÓBÁRA! 
VAN EGY JÓ ÖTLETED?
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SPORTMŰSOR

November 2., szombat
Kézilabda. Megyei női: 

Nagyszénás SE–Békésszent and-
rási KC, Nagyszénás, 10.00. Új-
kígyós FISE–Kon do ro si NKK, 
Újkígyós, 18.00. Megyei férfi : 
Gyulai SE–HC Szarvas, Gyu-
la, 13.00. Kon do rosi KK–Kö rös-
tarcsa SK I., Kondoros, 18.15. 

Labdarúgás. Megye I: Szar-
vasi FC–Szabadkígyósi SZSC, 
Szarvas, 13.30. Kondorosi 
TE–Tótkomlósi TC, Kondo-
ros, 13.30. Szeghalmi FC–Csa-
ba csűd SE, Szeghalom, 13.30. 
Megye II: Csanádapácai EFC–
Bé késszentandrási HMSE, Csa-
nádapáca, 13.30. Megye III: 
Kamuti SK–Kardos-Örmény-
kút KSK, Kamut, 13.30. 

November 3., vasárnap
Labdarúgás. Telekgerendási 

SC–Szarvasi FC II., Telekge-
rendás, 13.30.

Hetedik hétre nyert újra a Csabacsűd
Ha a vártnál kicsit nehezebben is, de begyűj-

tötte a három pontot a megyei I. osztályú lab-
darúgó-bajnokságot vezető kondorosi alakulat, 
amely közvetlen riválisa döntetlenje következté-
ben immár hat pont előnnyel áll a bajnoki lista 
élén. Ez a szám Csabacsűdön is bejött hiszen hat 
sikertelen meccs után nyert újból az együttes. A 
második vonalban zsinórban negyedik diadalát 
aratta a Békésszentandrás, ezúttal ritkán látható 
nagy csatában múlta felül a Vésztőt. 

Füzesgyarmati SK–Szarvasi FC 2–0 (0–0)

Megyei I. osztályú labdarúgó-mérkőzés. Füzes-
gyarmat, 300 néző. V.: Kóródi. Szarvas: KIRI 
– Kovács S., Pákozdi, Benczúr, Darida N. – 
Szappanos, FURÁR, Herkó, Lós – JANURIK, 
MOLDVÁN. Edző: Rétes Pál. Gól: Urbán (80.), 
Tóth L. (90.).

Rétes Pál: – Az első félidő kiegyenlített játéka 
után, a másodikban a hazaiak átvették az irányí-
tást, így győzelmük megérdemelt..

Ifi : 1–2.            Kepenyes György

Mezőberényi FC–Kondorosi TE 2–3 (2–2) 

Megyei I. osztályú labdarúgó-mérkőzés. Me-
ző berény, 250 néző. V.: Bán. Kondoros: Kajári 
– Klimaj, SÜLI, Vajgely, Valentényi (HA-
NYECZ) – Kasik, Bíró – HARANGOZÓ, Kaj-
tár, MIKLYA (Filyó) – Szabó T. (ifj . Somogyi). 
Edző: Somogyi János. Gól: Burai D. (12., 32.), 
ill. Miklya (5., 53.), Süli (43.). 

Somogyi János: –. Tudtam, hogy nagyon nehéz 
mérkőzés vár ránk, az örök mumus Mezőberény 
otthonában, de ha nem is meggyőző játékkal, leg-
alább sikerült megszereznünk a három pontot. 

Ifi : 0–1.

Csabacsűd SE–Jamina SE 3–1 (2–0)

Megyei I. osztályú labdarúgó-mérkőzés. Csa-
ba csűd, 200 néző. V.: Csatári. Csabacsűd: HAR-
MAN – Sovány, PETYKÓ, Kis M., Gomb-
ár (Varga T.) – BAKRÓ (Bertók), Szilágyi D., 
MED VEGY, Borgulya – Kasnyik (Szilágyi B.), 
Sonkoly. Edző: Brlázs Gábor. Gól: Szilágyi D. 
(10.), Medvegy (16.), Borgulya (90.), ill. Nyúl 
(60., 11-esből).

Brlázs Gábor: –. Úgy kezdtük a mérkőzést, 
ahogy hazai pályán kell. A második félidőben azon-
ban érthetetlen módon szétesett a játékunk és gól-
fesztivál helyett izgulnunk kellett a három pontért. 

Ifi : 1–6. 
További eredmények: Rákóczi Vasas SE–Kö-

rösladány MSK 2–2, Szabadkígyósi SZSC–Szeg-
halmi FC 1–1, Tótkomlósi TC–Békéscsabai 
MÁV SE 3–0, Mezőhegyesi SE–Méhkeréki SE 
1–5, Gyomaendrődi FC–Nagyszénás SE 3–2.

A bajnokság állása 12 forduló után: 1. Kon-
doros 32 pont (37–11), 2. Szabadkígyós 26 (18–
9), 3. Körösladány 23 (27–16), 4. Méhkerék 22 
(30–17), 5. Füzesgyarmat 21 (26–15), 6. Szarvas 
19 (24–18), 7. Rákóczi Vasas 18 (27–25), 8. Szeg-
halom 17 (18–15), 9. Csabacsűd 15 (21–22), 10. 
Gyomaendrőd 15 (21–24), 11. Jamina 15 (16–24), 
12. Mezőhegyes 13 (22–24), 13. Mezőberény 10 
(17–31), 14. Nagyszénás 9 (11–23), 15. Tótkomlós 
4 (14–29), 16. Békéscsabai MÁV 4 (10–34).

Békésszentandrási HMSE–Vésztői SE 4–3 (2–2)

Megyei II. osztályú labdarúgó-mérkőzés. 
Békésszentandrás, 200 néző. V.: Pécs. Bé kés szent-
and rás: Petrás – BORGULYA, Csatai (Bagi), 

Bob vos (Steigler), TASI – Kiss L., Vizi (Rácz R.) 
– LOVAS, Kiss T., Kovács N. – UGRAI (Wéber). 
Edző: Pisont András. Gól: Ugrai (25., 52.), Lo-
vas (29.), Rácz R. (88.)  ill.  Szombati (1.), Nikula 
(40.), Horváth P. (83.). Kiállítva: Lázár T. (má-
sodik sárga lap után) a 85. percben.

Pisont András: – A szív diadala! Megérdemelt 
győzelem.

Ifi : 5–0. 
További eredmények: Battonyai TK–Mező ko-

vácsházi TE 0–4, Csorvás SK–Dévaványai SE 1–
1, Békési FC–Elek LE 1–1, Dobozi SE–Csa nád-
apácai EFC 1–3, Újkígyós FC–Bucsa SE 1–3, Két-
egy háza SE–Sarkadi KLE 1–5, Lő kös há za KSK–
Gá doros SE 7–1.

A bajnokság állása 12 forduló után: 1. Me ző-
ko vácsháza 34 (47–13), 2. Dévaványa 28 (42–8), 
3. Elek 23 (28–18), 4. Lőkösháza 21 (25–22), 5. 
Vésztő 21 (46–24), 6. Battonya 18 (23–20), 7. Sar-
kad 18 (24–26), 8. Békésszentandrás 18 (22–30), 
9. Békés 18 (30–21), 10. Csorvás 17 (25–21), 11. 
Bucsa 16 (16–23), 12. Csanádapáca 12 (23–36), 
13. Újkígyós 7 (23–36), 14. Gádoros 6 (16–47), 
15. Kétegyháza 5 (20–41), 16. Doboz 3 (17–41). A 
Doboz összeredményéből 1 büntetőpontot levontak.

Szarvasi FC II.–Csárdaszállási SZSK 1–2 (1–0) 

Megyei III. osztályú labdarúgó-mérkőzés. 
Szarvas, 50 néző. V.: Kozma. Szarvas: VA LAS-
TYÁN B. – Takács, Terhes, Kugyela, Roskó 
– Da rida R., Altmann, Darida P., KOPCSJAK 
– Mar kovics, Bálint. Edző: Farkas Endre. Gól: 
Mar kovics (28.), ill. Kovács T. (50.), Kocsis (86). 
Kiállítva: Terhes (második sárga lap után) a 70. 
percben.

Farkas Endre: – A kiállítás és a meg nem adott 
büntető befolyásolta a találkozó kimenetelét.

Szarvasi LSZK–Pusztaföldvári LK 4–1 (3–1) 

Megyei III. osztályú labdarúgó-mérkő-
zés. Szarvas, 50 néző. V.: László. Szarvas: 
Galát – RÁCZ, Zahorecz, Károly, ROSZIK 
– LÓLÉ R., SZPISJAK, Molnár A., Radics 
– KOSZTI, Lólé A. Edző: Galát Pál. Gól: 
Koszti (6., 61. – utóbbit 11-esből), Lólé A. 
(17.), Lólé R. (38.), ill. Raff ael Rinaldo (41.).
Galát Pál: –. Jobb hozzáállással az eredmények 
is jönnek.

Kardos Örménykút KSK–Kevermesi SE 
1–1 (1–1)

Megyei III. osztályú labdarúgó-mérkőzés. 
Kardos, 50 néző. V.: Fűri. Kardos: KURUCZ 
– PETROVICS G., RUMI, Tímár – Kéke-
si T. (Lestyán), Maginyecz (Magda), Jansik 
(Sztvorecz), Opauszki, KEREK (Nagy J.) – 
Cziglédszki (Vaskor), Mihók. Edző: Gombár 
György. Gól: Cziglédszki (6.), ill. Pain (21.).

Gombár György: – A döntetlen ellenére nem 
vallottunk szégyent.

További eredmények: Kötegyáni SK–
Telekgerendási SC 2–6, Kétsopronyi RSE–
Kamuti SK 2–2. Szabadnapos: Gerendási SE.

A bajnokság állása 10 forduló után: 1. 
Kevermes 22 (28–10, 9), 2. Kétsoprony 19 (25–11, 
9), 3. Szarvasi FC II. 16 (24–17, 9), 4. Csárdaszál-
lás 18 (25–18, 9), 5. Telekgerendás 15 (25–19, 9), 
6. Kamut 14 (28–17, 9), 7. Kardos-Örménykút 14 
(17–11, 8), 8. Szarvasi LSZK 9 (16–27), 9. Geren-
dás 7 (18–24, 9), 10. Kötegyán 7 (15–30, 87), 11. 
Pusztaföldvár 0 (5–41, 9).

Kupadöntő 
Szarvason

A honi sportág vezetői ré-
széről mindenképpen a helyben 
zajló aerobik élet szakmai elis-
merése, hogy november 16-án 
Szarvas rendezheti meg a Ma-
gyar Kupa idei döntőjét. A ren-
dezvény keretében azok a leg-
jobb honi „B” kategóriás ver-
senyzők lépnek majd pódium-
ra az Alkotmány utcai Városi 
Sportcsarnokban, akik az előze-
tes fordulók során a legkimagas-
lóbb eredményeket produkálták 
az összesítés alapján.

Hódmezővásárhelyen rendez-
ték meg az U9-es korosztály szá-
mára kiírt régiós szivacskézilabda 
bajnokság első fordulóját. Az ese-
ményen a Szarvasi NKK csapata is 
átesett a „tűzkeresztségen”. Noha 
a lányok többsége csak szeptem-
berben kezdte elsajátítani a sport-
ág alapjait, így is nagyon szépen 
szerepelt a társaság, amely három 
mérkőzéséből kettőt is sikerrel ví-
vott meg. Eredmények: Szarva-
si NKK–Törökszentmiklós 11–
3, Szarvasi NKK–Kistelek 12–7, 
Szarvasi NKK–Koczka Kézisuli 
Hódmezővásárhely 11–18. A 
szarvasi csapat névsora: Szanyi 
Alexandra, Szabó Eszter (kapu-
sok), Majoros Flóra, Száva Fan-
ni Sára, Márton Gréta, Rohony 
Réka, Dobszai Csenge, Molnár 
Lili, Jakab Sára Lujza, Paraizs 
Tamara Éva, Kószó Lara (me-
zőnyjátékosok). 

Szivacskézi torna
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A sportoldalakat írta és szerkesztette: BAKULYA MIHÁLY 

Öt éve, hogy a békéscsabai, kiváló , III. 
danos shotokan karate mester, Andó Lász-
ló elhunyt, és azóta minden évben megren-
dezik barátai és tisztelői az Andó László 
shotokan karate emlékversenyt. 

Az idei eseményre három szövetség 
(SKI, AJKA, WAKO) 7 klubjából ér-
keztek versenyzők, akik formagyakorlat 
(kata) és küzdelem (kumite) versenyszá-
mában mérettették meg magukat. Termé-

szetesen nem hiányoztak a Szarvasi Harc-
művész és Küzdősport Egyesület legjobb-
jai sem, akiknek a vezetőjük, Sensei Lo-
vász György V. dan, az SKI magyarorszá-
gi szervezetének elnöke, a bíráskodásból is 
aktívan kivette a részét. 

A versenyzők közül éppen a sportvezető 
fi a, Lovász Gergely kezdte meg az „érem-
gyártást”, aki a legjobban kivitelezett for-
magyakorlatért kapott aranyat a felnőt-
tek mezőnyében. A küzdelemben is jutott 
néhány dobogós helyezés a szarvasi fi ata-
lok számára. A felnőtteknél Brachna Ben-
ce, a „B” kategóriás 12-14 évesek között 
Litauszki György bizonyult a legjobbnak. 
Utóbbi éppen klubtársát, Sindel Márkot 
győzte le a döntőben. A „C” kategóriás 12-
14 év közötti fi úknál is két érmet hoztak a 
fi úk: Nagy Máté ezüstszínűt, Bagi Dániel 
pedig bronzot.

Szarvasi helyezettek. Formagyakor-
lat (kata). „A” kategória, felnőtt: 1. Lovász 
Gergely. Küzdelem (kumite). „A” kategó-
ria, felnőtt: 1. Brachna Bence. „B” kategó-
ria, 12-14 évesek: 1. Litauszki György, 2. 
Sindel Márk. „C” kategória, 12-14 évesek: 
2. Nagy Máté, 3. Bagi Dániel. 

Cseh László a szarvasi fi atalokkal is készséggel állt kamera elé

Megúszták egyéni legjobbjaikat
A hétvégén rendezték meg 

Gyula városában a III. Várfürdő 
Kupát, ahol 18 egyesület 371 ver-
senyzője állt rajthoz. A Szarvasi 
Úszó Sportegyesület négytagú 
kis küldöttséggel képviseltette 
magát a nívós viadalon, melynek 
egyik díszvendége Cseh László 
volt, akit a megnyitón vastapssal 
köszöntött az egész uszoda. A 
kis úszók őszinte szeretettel vet-
ték körül olimpiai ezüstérmes vi-
lágbajnokunkat, aki rengeteg au-
togramot osztott ki rajongói kö-
zött, ezzel ünneppé varázsolta a 
versenyt. A pár hetes felkészü-

lés ellenére Zalán Csaba tanítvá-
nyai egészen kiváló eredménye-
ket értek el, szinte kivétel nélkül 
mindenki javított egyéni legjobb 
eredményén, és ezzel stabilizálta 
helyét a megyebajnoki ponttáb-
lázaton.

Szarvasi helyezések. Berecz 
Levente. 50 m pillangó: 6.; 
200 m hát: 9.; 100 m mell: 4. 
Ganyecz Zalán. 50 m pillangó: 
3.; 200 m hát: 8.; 100 m mell: 
8. Molnár Fábián. 50 m hát: 
3.; 200 m hát: 7.; 100 m mell: 6. 
Uhljár Viktor. 50 m hát: 6.; 200 
m hát: 4.; 100 m mell: 5. 

Csak a kondorosiak játszottak 
Az elmúlt hétvégén szünet volt az NB II-es női kézilabda-baj-

nokságban, a megyei pontvadászatban pedig csak a kondorosi csa-
patokat szólította pályára a „kötelesség”, mert a szentandrási lányok 
halasztottak, a szarvasi férfi  alakulat pedig szabadnapos volt. 

Kondorosi NKK–Füzesgyarmati SK 19–20 (7–11)

Megyei női kézilabda-mérkőzés. Kondoros, 50 néző. V.: Nemes, 
Palotai. Kondoros: Megyík – Laszkács 2, Szluka, Csillag, Földvári 
4, KÖNYVES 8, MELIS 5. Csere: Szuhaj, Dévai. Edző: Kovács 
Sándor. A Füzesgyarmat legjobb góldobói: Bíró 5, Tóth E. 5. 

További eredmények: Mezőberényi SDSE–Békési NKTE 33–
26, Újkígyós FISE–Nagyszénás SE 40–18, Sarkadi KSE–Gerlai SE 
22–17. Szabadnapos: Gyomaendrődi NKSE. A Békésszentandrási 
KC–Kétsopronyi SE mérkőzést november 16-án játsszák le.

A bajnokság állása 9 forduló után: 1. Mezőberény 16 (225–142, 
8 mérk.), 2. Újkígyós 13 (224–170, 8), 3. Kétsoprony 10 (168–137, 
7), 4. Gyomaendrőd 10 (180–159, 7), 5. Békés 8 (220–185, 8), 6. 
Békésszentandrás 8 (127–147, 7), 7. Nagyszénás 4 (136–182, 7), 8. 
Füzesgyarmat 4 (125–165, 7), 9. Sarkad 4 (130–171, 7), 10. Gerla 3 
(158–183, 8), 11. Kondoros 0 (108–168, 7). 

Kondorosi TE–Köröstarcsa SK II. 35–14 (16–10)

Megyei férfi  kézilabda-mérkőzés. Kondoros, 70 néző. V.: Kocsis 
Sajti A., Mezei. Kondoros: Szebegyinszki – Belopotoczky 5, Tóth 
G. 5, BAGYIN B. 10, Kasnyik V., Zubor 4, Kasnyik T. 3. Csere: 
SZTANCSIK, Valastyán (kapusok), Hanyecz 6, Nagy A., Vozár, 
Vajgely, Zsótér 2, Szpisják, Sztrehovszki. Edző: Beliczay József. A 
Köröstarcsa legjobb góldobója: Borbély 11. 

További eredmények: Gyulai SE–Kétsopronyi SE 23–18, KKE 
Gyomaendrőd–Köröstarcsa SK I. 23–39. A Mezőhegyesi SE–Újkí-
gyós FISE mérkőzést lapzártánk után játszották le. Szabadnapos: 
HC Szarvas.

A bajnokság állása 8 forduló után: 1. Köröstarcsa I. 13 (268–
174, 7), 2. Gyula 13 (224–156, 7), 3. Újkígyós 8 (224–173, 7), 4. 
Kondoros 8 (182–134, 6), 5. Kétsoprony 8 (196–153, 7), 6. Mező-
hegyes 4 (152–183, 6), 7. Szarvas 2 (127–200, 5), 8. Gyomaendrőd 
0 (130–220, 6), 9. Köröstarcsa II. 0 (150–260, 7).

Lovász Gergely a legtartalmasabb formagyakorlatra érdemelt ki aranyérmet

Szarvasi érmek az Andó László-emlékversenyről
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Minden embernek van elhunyt szeretett 
családtagja, barátja, akihez, ha máskor nem 
is, Halottak Napján ellátogat a temetőbe. 

Vannak, akik csak formaságból mennek. 
Ilyenkor, percek alatt ledobják a hozott vi-
rágot a sírhantra, és száguldanak tovább. A 
sírhant melletti időzés, a szeretteink em-
lékének felidézése, a családi programok 
jó hangulatára való emlékezés a lényege a 
Mindenszentek ünnepének. 

A települések többségében, csak azok 

mehetnek gépkocsival a temetőbe, akik erre 
engedélyt kérnek. A Halottak Napja kivé-
tel, akkor behajtani mindenkinek tilos! No-
vember 1-jét megelőzően, vagy utána enge-
délyezhető a gépkocsi behajtása azok szá-
mára, akiknek egészségi állapota ezt indo-
kolttá teszi. 

Elítélendő az a viselkedés, amikor a sír-
hantról összeszedett száraz, hervadt virágo-
kat egy másik, közelben lévő sírra teszik le, 
mintha az szemétdomb lenne, ezzel meg-
sértve mások, élő és holt emberek méltósá-
gát. A számos kihelyezett, speciális konté-
ner mindenki számára rövid sétával elérhe-
tő, a kitépett gyomnövényeket, az elszáradt 
virágokat, koszorúkat ide kell elhelyezni. 

A temető ezen a napon ünneplőbe öltö-
zik, emlékezni megyünk szeretteink sírjá-
hoz. Legyen mindenki tekintettel másokra, 
élőkre és holtakra egyaránt! Aki nem tud a 
temetőbe eljutni, néhány otthon meggyúj-
tott gyertyaszállal, esetleg kedves fotókat 

Emlékezzünk méltósággal!
Aztán jött a sírkövek divatja. A mai te-

metők nagy része sivár, fátlan kőrengeteg. 
A műkőből készült síremlékek majdnem 
„örök” emléket jelentenek az utókornak, de 
gondoljunk bele, milyen lehangoló látni a 
megroggyant, elrepedt, összetört sírköve-
ket, gazdátlan sírokat. Mi lesz velük?

Láthatunk már – igaz, nem Magyaror-
szágon – újszerű, ízléses, kevés helyet fog-
laló temetkezési helyeket. A sírhelyeket je-
lölhetjük akár a köré helyezett természetes 
anyagokkal, különböző növényekkel. Erre 
már akad példa a szarvasi temetőkben is. 

A Mindenszentek hagyományához tar-
tozó koszorúk, csokrok szintén akkor a leg-
szebbek, ha élővirágokból vagy mohából, 
tobozból készülnek. A műanyagból készült, 
ízléstelen, lebomlani képtelen színes „al-
kotásokat” a környezet védelmére nyitott, 
azért tenni akaró ember legalább ilyenkor 
ne vásárolja!

Dr. Váradi Lászlóné

nézegetve emlékezhet az elhunyt szerette-
ivel együtt töltött boldog időkre.

Időszerű változtatni a sírdíszítés 
módján!

A földből készült sírhant, amilyet eleink 
évszázadokon át készítettek halottjuknak, a 
fából készült fejfa egy-két emberöltő eltelté-
vel a természeti folyamatok következtében 
visszaalakult eredeti formájára, szép lassan 
eltűnt. 

Címeink: Tel: 230 453, mobil: 70/6358995 
e-mail: varadia@vizeshal.hu

A fotókat Kutas Ferenc készítette


